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AMONG

HE DEPARTMENT OF DEFENSE OF
[HE UNITED STATES OF AMERICA

AND

THE MINISTRY OF DEFENCE OF
THE REPUBLIC OF ALBANIA

AND

THE MINISTRY OF DEFENCE OF
THE REPUBLIC OF BULGARIA

AND

THE DEPARTMENT OF NATIONAL DEFENCE OF
CANADA AND THE CANADIAN ARMED FORCES

AND

THE MINISTRY OF DEFENCGE OF
THE KINGDOM OF DENMARK

AND

THE MINISTER OF DEFENCE OF
THE FRENCH REPUBLIC

AND

THE FEDERAL MINISTRY OF DEFENCE OF
THE FEDERAL REPUBLIC OF GERMANY

- AND
THE MINISTRY OF NATIONAL DEFENCE OF

AN

THE MINISTRY OF DEFENCE OF
THE ITALIAN REPUBLIC



AND

THE MINISTRY FOR FOREIGN AFFAIRS OF
THE REPUBLIC OF ICELAND |

AND
THE MINISTRY OF DEFENCE OF

AND

THE MINISTER OF MATIONAL DEFENCE OF
THE REPUBLIC OF POLAND

AND

THE MINIETRY OF NATIONAL DEFENCE
OF ROMANIA

AND

THE MINISTER OF DEFENCE OF
THE KINGDOM OF SPAIN

AND
THE GENERAL STAFF OF THE REPUBLIC OF TURKEY
(ACTING ON BEHALF OF THE GOVERNMENT OF
THE REPUBLIC OF TURKEY)
AND

| THE MINISTRY OF DEFENCEOF
THE UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRELAND

AND
THE SUPREME HEADQUARTERS ALLIED POWERS EUROPE
CONCERNING
THE ESTABLISHMENT, OPERATION, MANNING,

FUNDING, ADMINISTRATION, AND SUPPORT OF
ALLIED JOINT FORCE COMMAND NORFOLK
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The Department of Defense of the United States of America, the Ministry of Defence
of the Republic of Albania, the Ministry of Defence of the Republic of Bulgaria, the
Deapartment of National Defence of Canada and the Canadian Armed Forces, the
Ministry of Defence of the Kingdom of Denmark, the Minister of Defence of the
French Republic. the Federal Ministry of Defenge of the Federal Republic of
Germany, the Ministry of National Defence of the Hellenic Republic, the Ministry for
Foreign Affairs of the Republic of lceland, the Ministny of Defence of the Halian
Republic, the Ministry of Defence of the Kingdom of Norway, the Minister of Naticnal
Defence of the Republic of Poland, the Ministry of National Deferice of Romania, the
Minister of Defence of the Kingdom of Spain, the Genera!l Staff of the Republic of
Turkey {acting on behalf of the Republic of Turkey), the Ministry of Defence of the
United Kingdom of Great Brtain and Northern lkeland, and the Supreme
Headquarters Allied Powers Europe (SHAPE) (hereinafter reférred fo as the
PARTICIPANTSY:

CONSIDERING that in furtherance of the North Atlantic Treaty they have established
Allied Joint Force Command Norfolk (hereinafter referred 16 as JECNF), eperating at
the operational level, capable of exscuting effective command and control over
assignad forces in order fo achigve c}pefafzcna% gffects in an ‘assigned trans- atlantic
joint operating area;

HAVING REGARD to the provisions of the Agresment belween the Parties fo the
North Atlantic Treaty Regarding thie Status of their Forces (NATO BOFA), dated 18
June 1851, the Protocol an the Status of Infernational Milikary Headquarters 8et Up
Pursuant to the North Atlantic Treaty (Paris Protocol, dated 28 August 1952, the
Agreement Among the States Parties to the North Atlantic Treaty and the Other
States Participsting 10 the Pannership for Peace Redarding the Status of their
Forces (PP SOFA), dated 19 June 1895, the Additional Protacol to the Agreement
Among the States Parties to the Morth Atlantic Treaty and the Other States
Participating in the Parinership for Peace Regarding the Slatus of their Foroes
(Additional Protogol o the PIP SOFA), dated 19 June 1985, and the Further
Additional Protocol to the Agreément Among ths States Parties 10 the North Atlantic
Treaty and the Other States participating in the Parinership for Peacs Regarding the
Status of their Fordes (Further Additions! Protocot 1o the PIP SOFA), dated 18
December 1487;

NOTING that not ali PARTICIPANTS belong to Parties of the Furher Additional
Protocel to the PIP BOEA

NOTING that JFONF was aclivated under dacision (Action Sheet to PO (2018)0322-
AS1, 26 Joly 2019) of the North Atlantic Council {(NAC).and was granted international
status under Paris Protocol, Article 14;
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COUNSBIDERING that the Supplementary Agreement Between the United States of
Amarica and the Suprems Headapariers Allied Powers Elrope to the Protocsl on the
Status of International Military Headauarters set up pursuant to the North Atlartic
Treaty {(Paris Protocal) Regarding Joint Forcs Commantd - Norfolk, Virginia, effectad
by the exchange of letters that entered Intoforce on 2 January 2020,

The PARTICIPANTS have réached the following undsistanding:

SECTION ONE - DEFINITIONS

Unless anczth@r megning is specified within this MOU and its follow-on documents,
the "NATO Giassazy of Terms and Definitions” (AAP-8) and the "NATO Glossary of
Abbrevigtions used in NATO Documents and Publications” {AAP-15) apply.  In
addition. for the purposes of this MOU, the foliowing definitions are to apply:

11 GOM JFCNF means Commander, Joint Forae Command - Norfolk,

1.2 @QNTF%BE&?%N@ PARTNER. (LR} means any Non-NATO nation or
international mgamsat;wz that contributes fo JFCNF In adcordance with this

MO

1.3 FRAMEWORK MATION [FNJ means the UNITED STATES OF AMERICA
{M&A} as reprasentad by the U8, Department of Defense (Do) in suppoﬁ of
OHF

14 NOTE OF JOINING (NGJ) means a document by which a NA“’{{ZB nation joins
JFCNF a8 2 PARTICIPANT,

15 SEMIOR NATIONAL REPRESENTATIVE (SNR) means the senior officer, or
other designated officer, of g FARTICIPANT or CPin JECNF,

16 SENIOR POLICY AND RESOURCE COMMITTEE (SPRO) means that body
comprised of representatives of the PARTICIPANTS.
SECTION TWO - PURPOSE AND SCOPE
This Memarandum of Understaﬁdmg (MOU] sets forth the understandings of

the PARTICIPANTS concerning the principlas for the establishment, operation,
manning, furding. administiation, and support of JFONF

T
-

22 The scope of this MOU 18 based upon the Alied Joint Force Command
Norfollk (JFONF) concept, where in JFUNF is assigned 1o SACEUR as one of
ttree NATO JFCs positioned to support NATO's requiréments.
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3.1

3.2

3.3

34

3.5

4.1

SECTION THREE - LEGAL AND SECURITY CONSIDERATIONS

The PARTICIPANTS do not intend to create dny rights or obligations under
international faw by virtug of this MOU. This MOU is not inténded to confiict
with applicable national or inlemnational laws.  Should such conflict
nevertheless arise, the national or intérnational law prevails. The concerned
PARTICIPANTS are to notify each other in the event of any such conflict,

CP personpel, and their dependents that are not covered by the Exchange of
Letters OR a Status of Forces Agreement (SOFA) andior supplemental
arrangements within the FN may require additional arrangements made
ouiside the scope of this MOU.

Classified Iinformation used, slored, handled, generated, transmitied,
exthanged, safeguarded of disposed of a5 & rasult of the implementation of
this MOU s to be treated in accordance with. C-M {2002) 48 "Security Within
the North Atlantic Treaty Organisation,” dated 17 Jure 2002, in the respactive
authorized edition, including all supplements and amendments thereto, and
existing international agreements and arrangements.

Unclassified Information used, storsd, handled, gensrated, transmitted,
exchanged, safeguarded or disposed of as a result of the irmplementation of
this MOU is to be treafed in accordance wilh C-M (2002) 80 "The
Management of Nen-Classified Informiation ™ dated 24 July 2002, in the
respective authorized edition, including ol supplements and amendments
thersto, and existing security agreemaﬁts and arangaments.

All visiting personnel are o comply with the wcunty regufateens of the host
hation. Any information disclosed or made available to visitors s 1o be ireated
as if supplied to the Participant spensoring the visiting personnel and 1
subject to the provisions of this MOU,

SECTION FOUR - PARTICIPATION AND CONTRIBUTION

Participation in JFCNF is gpen to any NATO member. subject to its
acceptance of reasonable and equitable contributions 1o be established by the
PARTICIPANTS.  Any NATO member nation, provi ided they have no
reservations or cavesis and subject to the guidance in paragraph 4.2 of this
KIOU and using the template at ANNEX E to this MOU, may accede directly to
this MOU through completion of a NOJ, sighed by the joining NATO nation,
and the FN. In order o atcede, as desaﬁ&;ed above the SPRC must have
approved the foltowing:

a.  The post(s) to be filled by the jditing nation:
b The start date of is fingndial contfibution: and

e Aay initial contribution 1o offset previdis capital invastments.
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4.2

4.4

o
a3

if the joining NATO nation has any resetvations or caveats 1o this MOU, these
should be declared inf fill on the NOJ which is 1o ther be signed by the joining
NATO nation and all PARTICIFANTS. Caveals of reservations include any
substantive deviations from the NQJ Template at ANNEX E to this Mou.

'and ::a;:s;tai mves%mam emmizumn i aﬂy, 1§ ’E@ be: ﬁ&ggtfaﬁﬁé and tieiesmmed

betweerr the joining _ﬁa}t;w; and the PARTICIPANTS aﬂr;% recordad in the NOJ

Any Non-NATO nafion or infernational organisation may be granted the
opporunity to contribute W JFONF 45 a CF. This opportunity and subsequent
contribution is fo be i secordance with existing MATO policies and NAC
decisions. The details of the coniribution of.a CP are 1o be endorsed by the
SPRC and formalized thiough a Technical Armngemém (TA) among the
PARTICIPANTS and the CP. An example TA is provided at ANNEX F o this

MOu.

SECTION FIVE - WANPOWER AND PERSONNEL

The initial peaset;ma manpower requiremaent (PMR) of JFCNF, as of the date
of this MOU, is set forth in ANNEX B to this MOU. Al updates to the PMR ara
io be approved by the SPRE and recorded into a consolfidated version in the
SPRC Degision Shest. In gase there is an impact on the cost share detailed
in Section 10.1. of this MOU, the revised varsion of the PMR and the date the
revision takes effect is forwarded by the SPRC Chair to the FN in order to be

promulgated and disiributed In certified copies 0 the PARTICIPANTS. The

initial PMR includes 25 NATO Command Structure (NCS) Peacetime
Establishment (PE} pests, 104 NATO Force Structure (NFS) PMR posts, and
245 tiered relnforcement posts (Crigls Establishment (CE) posts).

Ary PARTICIPANT, except SHAPE, may at any time propose flagging or
umfsa gging their NFS JFGNF posts on the PMR. SHAPE is to manage the

flagging and unflagging of the 25 NCS PE posts. Notwithstanding paragraph

15.2, of this MOLI, flagging of NFS posts and the sffective date of the ?%aggmg
requires the pricr approval of the SPRC. A PARTICIPANT is to nolify in
writing the SPRC Chair and JFCNF of its intent to unflag @ posts along with
the effective date of the unflagging, at teast tweive {12) months prior to the
proposed effective dale.

ACO Directive 045-001 is to. serve as a guide for Voluntary National
Contribytions (VNG), Manpower Overages (MQ), and other supplemental
personnel,  The SPRO s 1o approve the provigions and specifications of
supplemental persennel priorte their assignment at JFONF,

Job descriptions for NFS PMR positions are 1o be aporoved by the SPRC.
Changes to the essential gualifications of job descriptions (e.g., language
gualifications. security clearance, professional qualifications) should also be
approved by the SPRC.  Adminisirative changes to job descriptions {e.g.,

correction of errors, grammar, speling) and changes to recuiredidesired
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5.5

5.6

57

58

64

5.1

8.2

NATO courses may be approved by COM JFONF, of hisiher designates,
subjert 1o subsequent confirmation by the SPRC '

Each of the PARTICIPANTS should assign technically-and physically qualifiad
personnel, in accordance with the approvad job descriptions, and with
sufficient national support {e.qg., per diem) 1o perform the duties of the ioh
desariptionss, to fill sach of their flagged posts in the PME,

Whenever possibile, PARTICIPANTS interd 'to ensure personnal assigned o
JFGNF receive training required by the approved job descrintions prior i their
assignment to JFONF,

After coordination with the FN, ensuring cofmpliance ‘with axisting NATO
policies and NAC deeisions, and receiving SPRC approval, a PARTICIPANT
may fill their flagged PMR posts with exchange personnel (personnel coming
fromt & non-MOU PARTICIPANT with which the concerned PARTICIPANT
has a corresponding bi-dateral arrangement).

All personnel are subject to deployment in accordance with their job
descriptions in the event of exercises or operations involving JFCNF. The
PARTICIPANTS should notify JFCNF within a reasonable amount of tine, in
atvance, if their persennel are unabis o depley 1or JFENF during operations
or exercises.

To ensure operational readiness and effectivensss of JFONF, the
PARTICIPANTS should nof withdraw their paimangntly assigned personnal
from JFONF until appropriate replacement of augmeniation personnel are
provided.

SECTION SiX - PERFORMANCE, DISCIPLINE, AND
NATIONAL DUTIES

Unless decided othenwise by the SPRC, the management and administration
of intemational militaty personnel at JFCNF' should be guided by ACO
Disective 045-001.

in matters of discipling and nationa! duties, the SNRs 2t JFCNF. or other
officers designated by the respective PARTICIPANT or CF, holds, with regard
o the personnel of thelr awn nationality, all powers conferred Lpon them by
their national laws and regulations. The $NRs or other officers designated by
the respective: PARTICIPANTS should ensure that, within the limits imposed
by their respective national taws and regulations, their personnel comply with
the regulations issued by JECNF
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74

7.2

7.4

8.1

82

8.1

SECTION SEVEN - EQUIPMENT, INFRASTRUCTURE, AND
RESIDUAL VALUE .

Cost-shared Property Aby assets and equipment prdcured by JFONF are the

property of and are managed by JECNF.

a JECNE s to maintzin an inventory of &l conirolizble cost-shared

property (the assel registar). Conirollable property is defined as all non-

exgenda&}le pmperty and suc;i'z iems of @xp&ndﬁbi& pmperty ﬁaaﬁ are

aammabﬁe agz&%ssm)

b, Upon closure of JFCNF, or cessation of this MOU, the disposition and
residual - value of costshared property should be seftled by the
PARTICIPANTS in accordance with NATO rules and procedures, or as
athezw;sa deczded by ??‘m PARTICPANTS, and should be consistent with

PARTICIPANT Property: Property procured by a PARTICIPANT, other than

cost-shared prbpery, remiains the property of that PARTICIPANT.

FN Property: Properly procured by the FN, other than cost-gshared property,
remains the property of the FINL

NATO Property: NATO-provided squipment remains thie property of NATO,

SECTION EIGHT - BUPPORT SERVICES

Suppod is f¢ continug o be provided by the FN a5 gullined in ANNEX 1, o
this MOU and in gccordance with e:acfgtmg applicable arrangements with the
FN. The BN budget funds all the services provided for i Section 4 of ANNEX
0 o this MO

JECHNF may enler intg necesssry soangements within the scope of its
approved budast.

SECTIOM NINE - COSTS

The PARTICIPANTS are to fund among them the tolal operating costs
{(actually incutred net expendifures) of JFONF in accordange with the cost
sharing formuiz set out in SECTION TEN of this MOU. Additional costs
beyond the contributions provided in approved budgets are to be authonzed in
advange By the SPRC in writing.

Pageitof 42
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82

9.3

Each PARTICIPANT is to be responsible for arranging the covering of the
costs for the following:

a  Providing personnel as detailed W the SPRC-approved  Joh
Descriptions and PMR:

b. s share of the fotal operating costs as defermined in SECTION TEN
of this MOU: :

o7k Salarias, aiﬁéwanws, and national support requirements of all it
personnel (which for the purpose of this SECTION includes VWNCs,
MOs, and.augm*entees};

d. Ledging, meals, and incidental costs for travel associated with the job
description of all its personnet:

8, Travel of all its personnel and al associgted costs, for initial
appomiment and départure, at the erid of that individual's term of office.
from JFONF, as well as all other costs related to the posting of i
parsonnel to JFONF:

f. Fulfilment of natiorial duties including travel costs, during the posting to
JFONF, unless. otherwise agreed by the SPRC:

a. Equipment, services or personmiel brought into JFONE by that
PARTICIPANT for national purposes inexcess of that provided by the
FN, as well as the associated operation and maintenance costs:

A, Natioral training measures. education and training as specified in the
job descriptions as prerequisites;

L Individual requirements of that PARTICIPANT, including Infrastructure,
security and Computer Information Bystems Support  personne
additional to it assighments in the PMR;

i Health care Insurance for its personngl of other  appropriate

- arangement or coverage, in accordance with ity applicable nationat
faws; and

K. Body repatnation, in case of death of its petsonns!

Transportation costs for temporary dity trips: made on bahial of JFONF,

axcept for MOs, are to be coverad by the JFCMNF's sharad budgst, In addition.

attendance by JFONF personnel, except for MOs, at colifses. conferences, of
seminars on direction of JFCNFE ang supporting the JFCNF mission, including
wition, conferencel/seminar feas, and travel {excluding lodging, meals. and
incidental costs) are to'be funded by the JFONF's shared budget.
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9.4

8.5

0.8

8.8

9.9

9.18

NATO Common Funding for JECNF costs would be provided as agreed in
AC/335-D{2020)0002-REVZ.  On a caseby-case basis, application for
additional NATO Gomnmn Funding may be made via SHAPE to the NATO
resolrce commitiees for consideration in. accordance with policies and
reguiations in effect gt the time of application. Requests for Cormmion Funding

shouid be made from JFONF 1o SHAPE via the designated chain of cornmand.

Conneetivity to NATO C2 networks, communications, and information circuits,
incluging tevels through and baslow JFONF, designated &s mission essential
should be provided through MATC Common Eunding subject to the Resource
Policy and Planning Board (RPPB) dedision. Any connectivity costs not
deemed eligible for common funding by the RPPE should be funded by the
JFONF'a shared budgel. : '

Eliginility sriteria for NATO funding of deployment and in-theater sustainment
of JFCNF during NAC approved operations is detalled per MC 0386 series
and PO(2013)0056 and is subject to changs. Current NATO eligibiity criteria
is io be followsd. When determined eligible and funds have been allocated in
a designated budget by NATO, funding to support specific deployments, and
specific depioyment-related costs should be provided via SHAPE in the
soritext of Operations Plan budgets (or allocations thereof) approved by the
appropriate respurce committae.

Efigibility criteria for the transportation and incremental costs assoclated with
the participation-of NATO Force Structure Joint Operational Headquarters in
SACEUR's validation exercises are sel forth in PORO14)0805 and
PO(2011)0066 and are subjest 1o change. Current NATO regulations are to

be observed.

Parsonnel assigned by the PARTICIPANTS to any national suppoit elements
are o be payable under the respective national regulations of the
PARTICIPANTS, together with such allowanceés @s 2re payable under their
national regulations, without costs to the JFCNF shared budget.

Except as provided in AC/335-D(2020)0002-REV2-AS1 or other subsequent
REPE decisions, JFONF shared budget is to be funded by the
PARTICIPANTS in accordance with cost share formula in paragraph 101,
however SHAPE, as g PARTICIPANT s fo contibule to the JFCNF shared
budged from NATO Common Funding for all-of its JFONF NCS PE posts.

The Hered reinforcement requirements (which includes manpower to fill the
245 CE posts, Fufiding for CI8, Infrastructure and D&M} are 1o be formalized
with NATO In a separate arrangerment, Additionally, the Capability Program
Plan (Capabily Package} is being developed that is to provide NATO

Gommon Funding for NATO's portion of the JECNF Infrastructure.
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101

6.2

10.3

10.4

10.5

10.6

107

SECTION TEN - SHARED FUNDING

The PARTICIPANTS {which includes SHAPE confributing from NATO
Common Funding} are to share the fotal operating costs (actually incurred nat
expenditures) resulling from the operation of JFONF (not ncluding costs
related fo the NCS fiered reinforcement requirements, as described in
paragraph 8.10) in' accdrdance with the percentage of officer (OF) / Civilian
(CIV) posts flagged by the respective PARTICIPANT 1o the tofal number of
OFICIV posts flagged by all the PARTICIPANTS in the current SPRC
approved PMR. The cost share formula s

Cost Shars = Total Sonbey o7 Gf Ficer /Gy PostsFlagyed bya PARTILIP ANT
T Yotal Bumbes of Flagged OF Ficer {CIV Pasty in the P

A PARTICIPANT reducing its number bf OFICIV posts flagged is responsible
for the cost share of s affected post until the end of the fiscal vear in which
the effective date falls, This Raragragh appliss both to reductions of the
number of OF/CIV posts flagged as described in paragraph 5.2 of this MOU or
withdrawal from the MOU under paragraph 15.2 of this MOU.

A PARTICIPANT increasing its number of OF/CIV posts flagged is fiable for
the cost share from the beginning of the fiscal year following the eflective date
of the flagging as-described in paragraph 5.2-of this MO

Unfilled posts do not reguce the designated PARTICIPANT'S cost-share
under paragraph 10.1.

Augmentses fe.g., for exercises, training, etc ), manpower overages, VNCs,
or other supplemental personne go not affect the cost-share, unless
otherwise determined by the SPRC.

The financial contribution of a OF is to be et forth in the TA With that 0B

i the FN budget (as described in paragraph &1 of this MOU) exceeds the
JFONF's shared. budget then the FN pays. only 5% of the JCFNF's shared
budget and the remaming PARTICIPANTS pay the other 95% based on the
Cost Share Formula in paragraph 10,1 af this MOL,

SECTION ELEVEN - CLAIMS
Claims, with the exception of contractual claims, are to be resolved i
aceordarice with ﬁsr‘téﬁis VIl of the NATO BCFA ang Article. 6 of thae Parig
Protocel. Contractual clgims are 1o be resolved in accordance with applicable
law,
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11.2  Payrments attributable to the official activities of JFCNF ar iis persannel, and

121

12.8

payments of Slaims that, under the terms of paragraph 11.1 of this MOU, are
io be shared by the JFCNF PARTICIPANTS in. accordance with the cost
sharing farmula in SECTION TER of this MOU, '

SECTION TWELVE - FINANCIAL PROVISIONS

Unless otherwise directed by the SPRC orprovided for in the SPRC approved
Financial Admihistrative Procedures (FAP), all NATO Common Funds and
shared budiget funds provided fn JFGNF should be managed, controfied. and
accounted for in accordance with the NATO Financial Regulations with
Financial Rules and Procedures (INFR with FRP) and are subject 1o audit of
the BAN {International Board of Auditors for MATO) or the Audiling Agency
approved by the SPRC. imespective of the audits conducted, national audit
authariies dre ertitled Yo request information from JFCNF and may request
access 0 all records or gopies thereof, which are reguired o audit their
national contributions.

Compliance with all applicable financial principals and procedures is the
responsibility of the JFCNF.

The citency of the EN applies to JECNE; U §. dollars.
The fiscal year (FY) begins on 1% of January and ends on 317 of December.

Each year for the forthcoming FY JFCNF should ptepare a budget that shows
the estimated expenditures and revenues necessary for the operation of
JFCNF. The draft budgel should be submitied to the SPRC for examination
and approval prior to the coming FY.

Together with the budget JFCNF is to prepare @ Medium Term Financial Plan
(MTFP) shiwing the estimated expenditurasirevenues of the 5 years following
the fortheoming FY. This MTFP ig for planning purposes and isto be noted by
the SPRL.

Financial responsibilities of the PARTICIPANTS under this MOU are subject
to the authorisation and appropriation of funds in accordance with their
respective national laws. reguiations, and procgdures.

financial contribution and awthorize JFONF to expend funds for the puposes
and within the limits detailed in the budget.

With the SPRC approval of the budget the PARTICIPANTS confinm their

Based on the approved budget and considering the PARTICIPANTS cost
share, JECNF should request the respective Call For Funds/Call for
Contiibutions (CFFICEC) from the PARTICIPANTS, The PARTICIPANTS'
financiat contibution: should be paid o the bank account designated by
JECNF in the currency of the FRL

Page 1dof 22
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1210 Any existing credits and revenues received by JFONF (i &, ispsed credits
resulting from unspaent funds, interest, atc) should be balanced in the next
appropriate CFF,

1211 i it emerges during the course of the FY that the approved budgstary funds
are insufficient, JFCNF should submit a supplerientary JEFONF budget to the
SPRC for approval,

12.12 Following the end of the FY, at the latest 31 March of the foliowing vear,
JFONF should submit an Annual Financial Statement meluding a Budget
Execution Statement for approval by the SPRC.

12.13 Any PARTICIPANT is entitiad to request a budget report whenever it befieves
suich & report is hecessary, which should be provided by JFONF within thirty
{30} days afier receiving the request.

SECTION THIRTEEN - BENIOR POLICY AND
RESOURCE COMMITTEE

131 Representatives of the PARTICIPANTS comprise the SPRC, which funciions

it accordance with the Tefms of Reference at ANNEX 16 this MO,

13.2 The FN chairs the SPRG, which should mieet it least once per year o
address policy, manning, and financial issuss connected with this MO
SPRC decisions can be taken by other means of communication than a
meeting, as decided by the SPRC

13.3 PARTICIPANTS should send an appropriate représentative to the SBRC
meetings with the authority to discuss policy. manning, andfor financial issues
as needed based on the agenda of each meeting. To avoid patential conflicts
of interest, such representatives are not to be staff members of JFCNF . The
FHN has the responsibility o ensure a caflirig notice with the plarined agenda is
sent to all PARTICIPANTS at least thirty {30) days prior to SPRC meetings.

SECTION FOURTEEN - DISPUTES

Any disputes regarding the intérpretation o implemantation of this MOL should pe
resoived through consultation at the lowest lavel among the PARTICIFPANTS
Disputes that cannot be resoived thirough consultétion should be referred only to the
appropriate NATO authorfty for final resolution, taxing into attount the provisions of
the NATO SOFA and the Paris Pratocol., :

SECTION FIFTEEN - COMMENCEMENT, WATHDRAWAL, MODIFICATIONS, AND
CESSATION

151 This MOU becomes operative on the date of the last signature of the FN and

SHAPE. With respect to all other PARTICIPANTS, the sffective date of the

MOU s the date of signature for that PARTICIPANT  The PARTICIPANT s
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financial responsibilities begin the FY following that PARTICIPANT s signature.
This MOU is'to remain in effect-until it ceases to eperale in accordance with
paragraph 15.4 of this MOLL

152 Any PARTICIPANT, except SHAPE, wishing o withdraw from this MOU or no
fonger flag any OF posts is 1o give twelve (12} manths’ notice inwriting 1o the
SPRC Chair, whoe i to notify the other PARTICIPANMTS and JFCNF. In the
event of withgrawal, the witHidrawing PARTICIPANT confinues to be
responsible for its ﬁm&mﬁaf sontributions until the end of the FY In which the
notice period ends.  The remaining PARTICIPANTS should meet to discuss
the appropriate actions in Hght of the withdrawing Participants, which could
include suspension of voling righits. '

163 Any PARTICIPANT to this MOU may propose revigions to this MOU. Any
such revision comes info effect when aceepled in writing by alf the
PARTICIPANTS  All Annexes are integral parts of this MO, The revised
version of this MOU and the Annexes should be promuigated fo the
PARTICIPANTS by SHAPE, Any NOJ to JFCNF constitutes a modification {o
this MOLL,

154 This MOU may <gase 1o opsrale by ungnimous comsent of the
PARTICIPANTS in wiiting. at. any time. Upon the date this MOU s ne longer
in effect, the financial consequences resulting thersfrom, including the
determination of the residial value of the assets subjedt to shared funding,
are to be seffed as described in this MOU or by negoliation among the

PARTICIPANTS.

15.5 References in this MOU fo NATO policy documents are to encapsulate any
ravisions thereol, or, a8 the sase may be, are fo refer fo such policy
decuments that may raplace them,

THIS MOU WAS DRAFTED IN THE ENGLISH LANMGUAGE. THE SIGNED
ENGLISH AND FRENCH LANGUAGE VERSIONS OF THIS MOU, BOTH BEING
EQUALLY VALID, ARE TO BE DEPOSITED WiTH SUPREME HEADQUARTERS
ALLIED POWERS EUROPE, WHO I TO TRANSWIT A CERTIFIED COPY TO THE
PARTICIPANTS AND TO JFCNF |

SIGNATURES

Date W@ﬁ’

Rank F-9  Name T@ﬁ &ffz&?&gg

tite (JS_FUROPEAN COMIH ARIBRER.
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Rank OF-9  Neme _ TOACHIN _RUULE

Tite ((HIEF OE STAEE

B> pae _og L7 ﬁ?ﬂ@@u*’%w N

. ({53 %('s
= 7k

,?g:%w
Rank €F -7 Name  F°& w2 7 7 @‘f . A’;f

Tite __ALIS IR
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FOR THE DEPARTMENT OF NATIONAL DEFENCE OF CANADA AND THE
CANADIAN ARMED FORCES

Without prefudice to the. {xb igations under the Norh. ﬁ%&ianm Treaty, the NATO BOFA
and the Paris Protosol, the Participants do not intend to create any rights; legal or
contractual obligations underintermnational law by virlie of this MOU. This MOU is
nat to be considered an agreement, instrument or treaty within the meaning of the
Vienna Convention of 1868, This MOU will not affect any Participant’s abligations
under international law, This MOU is in no way intended i be 2 procurement
nstrument. Any material procurement resulting from, of required by, the
implementation of this MOUriUst Be sccomplished in accordance with the applicable
procurament |aw ~pndfinancial authorities.

Title % Qg s A/g}wﬁm( Qi 7o Jf &:}WKW%#& e

FOR THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE KINGDOM OF BENMARK

Rankt&mm Name _
Tite PR ﬁmmé |

FOR THE MINISTER FOR THE ARMED FORCES OF THE FRENCH REPUBLIC

W owe 70dbe 20

e

Rank %&m Name __Grou Gaduoed

Tte  Madie ol f&g&%‘wvg g@%@w Paiue |

e

Page I8 of 22

%, s
’f: 60 vi,;?

20



FOR THE FEDERAL MINISTRY OF DEFENCE OF THE FEDERAL REPUBLIC OF
GERMANY
The Federal Ministry of Defence of the Federal Republie of Germany emphasises

that this MOU constitutes a political declaration of jrtent. #tis not meant to constitute
an intermnational irealy or to create any rights or obligations under intemationat faw,

Title 'G&?W% N MQ

FOR THE MINISTRY OF NATIONAL DEFENCE OF THE HELLENIC REPUBLIC

For the Hellenic Republic, this MOU and subsequent revisions lo it are to come into
effect on-the date of the written nofification fo SHAPE of the completion of its
relevant internal legal procsdures.  Therefore, for the Hellenic Republic finanicial
obligations begin the Fiscal Year following the above mentioned notification.

pate o2 Uch 2020

Rank DE- &  MName PSIMOULIS  SYMBON- CRARMAMPO

Tite 00 mpa.

FOR THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE ITALIAN REPUBLIC

% et . w .
o v o e Date __< //E = / S8

)

Rank &% - ¢ Name X v ed g ?}"’@» Rl

The v A ™HTIR
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FOR THE MINISTRY FOR FOREIGN AFFAIRS OF THE REPUBLIC OF ICELAND
The Ministry for Foreign Alfairs of the Republic of iceland emphasises that this MOU
conslitifes & polifical declaration of intent. Jt is neol meant f©o constiuie an
international freaty of 1o create any rights or obligations under interational law.

CF Lo R e
Febe pwe 2 DT

Rank (TN Name  STEINGR,  VEImGbaM

T TCELAN s MWL

FOR THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE KINGDONM OF NORWAY
-

Rt » g\ Date Q, (}é—&@
rank 06~ ware___ AMNE RYDNING

T

Title fg{}ﬁ NMR ik

Rank 01§ Narne

Title ol WM
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FOR THE MINISTRPYOF MATIONAL DEFENCE OF ROMANIA
& =, Date __ & ”? @’?Z

Rank __ #7153  Name é@/ﬁ\,f@w Of&gfﬁ?@?é’f

Ttle O ASFE

FOR THE mm?"rjg OF DEFENCE OF THE KINGDOM OF SPAIN
/j/ I pate__ A9 DI, 20

Rank &_Name fs‘*’m&ﬂﬁ&@- CHD?E i

Tile £ NBE .

FOR THE GENERAL STAFF OF THE REPUBLIC OF TURKEY
(ACTING ON BEHALF OF THE GOVERNMENT OF
THE REPUBLIC OF TURKEY)

For the Goverriment of the Republic of Turkey this MOU, subsequent amendments,
notes of joining or technical arrangments therato shall be subject to intermal
ratification procedures in accordance with s national fawand shall be effective on
the date of the receipt of the writlen notification fo SHAPE regarding the completion
of nternal legal procedures required for the entry info f@me of this MOU.

Therelfore, for the Gavernment of the Republic of Turkey, finantial obligations wil
begin in the next fiscal year following the eritry into force date for Turkey, as
described above

Wé"&ifff . pme_ 08 Det 203D

Rank 093 Name  Pnasim NALDIE

Tite _“THR WML
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FOR THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE UNITED KINGDOM OF GREAT
BRITAIN AND NORTHERN IRELAND

Date A Oekdoe 2000

g sy

Rank BRIG __ Name _Sonmsnon

Tite ¥ wesd

United Kingdom National
Military Representative
42 0CT 2op
TBHAPE

British Forces
. Post O¥ce 28
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ANNEX &

FRAMEWORK NATION RESPONSIBILITIE

The Framework Nation is résponsible for the following:

1.

Coordinating support arrangements as necessary between JFCNF
and other organisations as approved, and within the time specified,

by the 8PRC as applicable.

Arranging for finaricial controller sarvices.
Providing the SPRC Chair.

Conciuding any follow on arrangémients regarding the provisions of

support set forth in ANNEX D of the JECNE MOU.

Informing and. seeking approval of the PARTICIPANTS of all
actions and nagotiations undertakean on thelr behalf.

Providing the calling notice for SPRC meetings with planned
agenda and supporting papers rio fater than thirty {30) days prior to
the planned meating
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1. WORKING PROCEDURES

ANNEX C

Y AND RESOURCE COMMITTEE (SPRC)
WS OF REFERENCE

a.

The SPRC wonsists o one voling répresentative from each
PARTICIPANT. The 8PRC should meet @t least onte per year. To
avoid potential.conflicts of interest, the voting representatives are not to
be-stalf members of JFONF,

voling representatives. Consensus means every voting representative
must vole yes, or abstain fiom & decision, in order for that decisian to
be approved (with 2 miriimum of one vas vote), Should there be one or
mare negative votes, the decigion is not approved;

SPRC decisions are to be made by consensus of the PARTICIPANTS

Extraordinary meetings may be convened at the call of the SPRC Chair
oras requested by any PARTICIPANT,

The ag_@mia'mii supporting documents of the SPRC meetings are to be
drawr: up in atvance and distributed to the PARTICIPANTS 2t least

thirty (30) days prior to the date of sach meeting;

Decisions: made by the SPRC are o be issued in decision shests
approved atthe concliusion of each SPRC meeting;

Minutes are ta be taken and distributed fo the PARTICIPANTS after
each meeting. Minutes are not official until approved by the §PRG:

No action by the SPRC is to be taken by silence procedures;

Representatives of the: SPRC may be sssisted by experts as deemed
necessary by each respective PARTICIPANT; and

Representatives.of JFCNF are invited, dnless otherwise decided by the
SPRC,  Additionally, observers may be invited as approved by the
SPRC.

The SPRC is to manage, revise and approve ANNEX B o the JFOMF
MO,
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2. SPRC CHAIR. The SPRC Chair, who ig provided by the FN and is not
identical to the FN voting representative, is responsibile for:

o

Preparing for and conducting the mestings of the SPRC
tmplementing the decisions taken by SPRC:

i necessary, arranging for decigions to be taken by the SPRC between
meetings; and '

Examining and authenticating the minutes of SPRC migetings drawn up
by the SPRC Secretary. who is provided by JFCNF.
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ANMEX D

SUPFORT SERVICES PROVIDED BY FRAMEWORK NATION

1. This ANNEX establishes principles concerning the support provided by the FN
to JFONF located at Morfoli, Virginia, In accordance with the provisions of the
NATO SOFA and the Paris Protocol SBupplemental [Supplementary Agreement
Betwaen the United States of America and the Supreme Headguarters Allled
Powers Edrope o the Protodol 6n the Status of International Military
Headguarters set up pursuant fo the North Atlantic Treaty (Paris Protocol)
Regarding Joint Force Command - Norfolk, Virginia, effected by the exchange
of letters that entered into force on 2 January 2020

2. The FN. provides support to JFONF in accordance with applicable bilateral
agresments [ grrangements.

3. The commitments {;.f:?:ff-‘ie FN underthis MOU are subject to the authorization
ang appropriation of fuhds In accordance with iis national laws, regulations,
and procedures.

4. The FN i fo provide to JFCNF on a nonweimbursable basis the following
support; in dccordance with the FN's scale of supply and existing NATO
standards where applicable:

a. Parking suitable to accommodate JFCONF personnel and visitors,

b, Security, consistent with applicable iaws and regulations.

¢ Maintensnce of fences, gates, roads, surfaced areas, common use
structures, parking areas, common benefit signs, security lighting, and
utifity sysiems;

d. Firefighting services; and

e. Emergency medical services on Naval Support Activity Hampton Roads,

under the.same conditions as comparable personnel of the FN at Naval
Supgort Activity Hampton Roads.

5 The FN is to provide the following suppart, subject to reimbursement or direct
payment, to be set forth in & seperate arrangement.

a. External and Irternal migintenance of facilities provided to JFONF,
b Water, electricity, gas, sewage, garbage remaval entomology services,

janitorial ang cleaning services, gardening services, commercial
communicationg and commergisi telephone;
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¢. Additional seturity for special or fransient everts;

g Fire detecting systems and firg exfinguishars in areas provided tfo
JEONF;

e. Warehouse storage and supply:
f  Transportation;

g Facilities and facilty improvements (funded by NATO Security
Investment Prograim) sulfable to accomincdate JFCNF:

h. Operation and Maintenance (O&M) cost.of i-fifr‘a%strusmfe faciities,
I Communication and Information Systems investment costs (funded by
NSIPY, and

i Coramunication and Information Systern O&M Cost,

- The FN is 10 provide, subject to availability and to the EN's reguirements, laws,
and regulations, the logistical support and services gel forth below to the
personnel of JFCNF, including the persanne! of Natianal Support Elements and
their dependents:

a. Provision of public information regarding fiving accommodations:

b. Access o morale and welfare facilities and services under the same
conditions as comparable personnel of the FN on location at the
instaliation whera JFONF is lncated: '

¢. Medical and dental services under the same conditions as comparabia
persoringl of the FN af the instalialion where JFONF is located:

d. Accsss to food services/messing and Officers and Enlisted Clubs,
under the same: conditions as comparable personnel of tha FN at the
instaltation where JFONF is located: and

e. Provision of public information regarding aducation for dependent
childten of school age.

Individual charges, fines, and fees are the f&&;ﬁaﬂsﬁﬂiﬁy-of the individual using
these services.
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AMNEX E

Note of Joining Tempiate

NOTE OF JOIMING
FOR THE [name of the National Authority] OF [name of the Joining Mation]
TO PARTICIPATE IN THE
MEMORANDUM OF UNDERSTANDING
AMONG
THE {names of the Parlicipating Nations, in alphabetical order}
AND
SUPREME HEADQUARTERS ALLIED POWERS EUROPE

| ﬁmﬁ;ﬁmm@
THE OPERATION, MANNING, FUNDING,

 ADMINISTRATION, AND SUPPORT OF
ALLIED JOINT FORCE COMMAND NORFOLK (JFONF)
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THE {name of the Nationa} Authority] OF [name of the Joining Mation]

HAVING DECIDED to participate in the uperation, manring, funding, administration,
and support of JEONF. '

DESIRING to join the current PARTICIPANTS of JFONF, providing the personne! for
the following postis]:

- {description of the post{si] as of [expectsd dats of posting]

ELECTS o participate 26 of {date of entry into effect of the joining} in the

Memorandum of Understanding Among [naties of the PARTICIPANTS]
Conceming the Establishment, Operation, Manning, Funding, Administration. and
Suppart of JFCNF which came into effect on [date of entry into effect of the MOU]
{(JFONF MO,

COMMITS to contribute its share to the annual JFONF shared budget starting with
fiscal year [year] [optional; and additionally commits to confribuis the sum of
{detailed amount in letters and figures), to offset the residual value of previous
capital investment in accordance with SECTION FOUR of the JFCNF MOU].

COMMITS to comply with al arrarngements 1o the JFCNF MOU concluded befoce the
daie of entry into effect of this Note of Joining, listed a8 follows:

[list of applicable arrangementis]
[if joining without any reservations or caveats, include the fallowing three
provisions.]

The Peacetime Manning Reguirement of JFCNF is 1o be modified to reflect the
above-stated post ailocation for the frame of the National Authority] of fname of
the Joining Nation].

This Note of Joining is signed in one original in the English and French languages,
both versions being equally valid. 1t constitutes a-modification tothe JFONF MOU.

The original document i 10 be deposited with SHAPE, which is to provide certified
copies o all the PARTICIPANTS io the JECNE MOU, the Joiming Nation, and JFONE

b %
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For the [name of the National Authority) of [name of the Joining Natien]

Signature

Name___

Appointiient_

Place/yats:

I joining without any reservations or caveats, FN signailure block is to be
placed here. These signature blocks are to conclude the NOL]

fif joining with reservation® or caveats, use the foflowing in addition to the
above.]

The [names of the PARTICIPANTS], as the PARTICIPANTS to the JFCNF MOU;

WELCOMING the expressed commitment by the [pame of the National Authority]

of [name of the Joining Nation];

CONFIRM the desire of [name of the National Autherity] of [name of the Joining
Nation] to join them as a PARTICIPANT to the JFONF MOU under the provisions
outlined in this Note of Joining; and

PLAN to modify the Peacetime Manning Requirement of JFCNF (o reflect the above-
stated post aliocation for the [name of the National Authority] of [name of the
Joining Mation].

This Note of Joining is signed in one original in the English and French languages,
hoth versions being egually valig: 1t constitutes a modification to the JFCONF MOU.

The orginal document is 1o be deposited with SHAPE, which is to provide certified

copies to all PARTICIPANTS to the JFONF MOU, the Joining Nation, and JFCNF.
For the [PARTICIPANTS, In alphabelical order]
Signatire

Name

Appointmeant

Place/Dats

[Etc.]
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ANNEX F

{Insert name of the Contributing Partner and names of the Participating Nations,
in alphabetical orded]
AND
SUPREME HEADQUARTERS ALLIED POWERS EUROPE
FOR [insert name of Contributing Partner]
TO BECOME A CONTRIBUTING PARTNER TO.
ALLIED JOINT FORCE COMMAND NOBFOLK

INTRODUCTION

The [name of the Contributing Pariner], hereinafier also reférred to as the
“‘Contributing Partner” or “CP" and the [names of the PARTICIPANTS] hersinafter
referrad o as the "JFCNF MOU PARTICIPANTS™

HAVING REGARD to the provisions of the Agreement between the Parties 1o the
North Atlantic Treaty ragarding the Status of their Forces (NATO SOFA), dated 19
June 1851, the Protocol on the Status of International Military Headquarters set up
pursuant o the North Atlantic Treaty (Paris Protocol), dated 28 August 1952, the
Agreement among the States Parties to the Norh Atlantic Traaty and the Other
States Participating in the Partnership for Peace regarding the Status of their Farces
(P SOFA), dated 18 June 1885, the Additional Protodat to the Agreement among
the States Parties to the North Atlantic Treaty and tie Othier States Farticipating ir
the Parinership for Peace régarding the Status of their Forces (Additional Protocot to
the PP SOFA), dated 18 June 1995, and including the Fuither Additional Protocol to
the Agreement among the States Parties to the North Atlantic Treaty and the Other
States participating in the Papnership for Poate regarding the Statug of thelr Forces
(Further Additional Protocalto the PP SOFA), dated 19 Dacember 1087

NOTING that not all PARTICIPANTS belong fo Parties of the Further Additional
Protocal to the PIP SOFA; o :

......
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NOTING that non-NATQ niations, intermational orgarisations and non-govemmenial
arganisations (NGO) may particioate in NATO activities andior NATO-led operations
in accordance with PO {98} 83 C-M{(2002) 45 and, where applicable, MC 0567,
NOTING the Memorandum of Understanding Concerning the Establishment,
Operation, Manning, Funding, Administration, and Support of Jeint Force Command
Norfolk, dated XX XXX XXX {the JFORNF MOU):

[ needed: CONSIDERING the "Bi-8C Handbook for Information and Intelligence
Sharing (1&18) with Not-NATO Entities (NNEs),” dated September.2014]

{inseri any specific security arrangsments that the OP may have with NATO]

DESIRING 1o establish the arrangemenis 1o set cul the provisions and specifications
for mutually beneficial cooperation within JFONF,

The PARTICIPANTS to the JFCNF MOU and the [name of the Contributing

Partner], herein referred fo as the “PARTICIPANTS of this TA® have reathed the
foliowing understanding.

i 4 FRAMEWORK NATION (FN)Y means the UNITED STATES OF AMERICA
(USA) as tepresented by the Department of Defense (DoD) in support of
JFONF

12 JFONF means the International Military Headauarters Known as Joint Force
Command Nerfolk.

1.3 JFCNF SENIOR POLICY AND RESCURCE COMMITTEE (8PRC) means that
hody combprised of representatives of the PARTICIPANTE.

SECTION TIO . PURPORE AND SCOPE

21 The purpose of this Technical Arfangement {TA} 18 to set forth provisions for
the status of the CF in JFCNF and that of the personnel assigned to i, and o
sstablish arrangements for stationing, funding, manpower, administration. and
iogistical support.

F-2
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22

2.3

24

25

31

3.2

3.3

34

[IF NEEDED: SECTION FOUR - PERFORMANCE  DISCIPLINE, AND NATIONAL

The CP, aakmwie{ﬁgi{tg the content of this TA and the JFONF MOU =
prepared to become-a CP to JFCNF in aceordance with the provisions of this
TA and offers, for that purpose, the contribution detaiied v ANNEX A to this
TA

The JFCNF MOU PARTICIPANTS, tacognising the vaiue of the offersd
contribution, express their willingness to accept the contribution of [name of
the Contributing Partner] in zccordancs with the JFCNF MOU.

The PARTICIPANTS of this TA underding their understanding that the scope of
this TA is limited to the cooperation with respect to JFCNF,

The CP may be invited to send a non-voling represéntative to the SPRC.

SECTION THREE - RESPONSIBUITIES

The CP and the FN may enter info bilateral arrangements congerning any
issues arising out of, or affecting, the cooperation based on this TA. They are
to inform the other PARTICIPANTS of this TA of such arangements, as
appropriats. '

The CP contributes to the mission of JFCNF by pioviding the manpower,
funds, and services as detailed in ANNEX A fo this TA.  All arising national
costs as defined in the JFONF MOU are o be bome by the CP.

The CPs national audit authorties may request iformation from JFCNF and
may request access to all records or coples thereof, whith are required o
audit its financial contrbution,

[ needed: Personrig! assigned o JFONF by the CF are govered by the
Manpower and Personng! provisions of SECTION FIVE of the JFCNF MOU.
However, personngi of @ CP are not to. be deployed for an operation without
prior permission of the CP. If the CP decides nat to coniribule to a specific
operation, the JFONF MOU PARTICIPANTS are lo meet to dedide which of
them should provide the replacement, if considered necessary. ]

DUTIES

With regard to performance, discipline and national dusies, the managemant of the
CP's personnel is to follow the relevant procedures, set gut in SECTION 81X of the
JFCNF MOL -
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5.4

71

The CP and personnel of the CP posted to JFONF may have access to NATO
UNCLABSIFIED and up to NATO SECRET in line with the Bi-SC Handbook
for information and Sharing {as decided by the NAG).

The CF should ensure its personnel observe compliance with the applicable
security and confidentiality reguiations and policies in.place at JFCNF,

Classified information  ubed, stored, bhandled, generated, transmitted
exchanged of disposed of as a result of the implemantation of fhis TA is
governed by C-M (2002)49 "Security within the Norh Atlantic Treaty
Organisatien”, dated 17 June 2002, in the raspective authorized edition,
including alt supplements antd amendments thereto; and existing security
agreements. and arangements.  Any other information I8 govemed in
accordance  with  GM (2002)60 "Handling  of  Nen-Classified
NATO Information”, deted 24 July- 2002,

SECTION ssx APPLICABILITY, DURATION, AND CESSATION

The provisions of this- TA apply from the date of the last signature thereto
onwards. In any case, the TA is lo be terminated if the JFCNF MOU s
terminated.

This TA remains in effect unless the contribution period, if stated, has expired
or & PARLICIPANT of this TA slates a desire fo discontinue this TA by
providing niol less than twelve {12) months written notice to the SPRC Chair
and SHARE: which Is to inform the other PARTICIPANTS of this TA and

JFONF,

Should the CF withdraw from-this TA, the CP is to ¢ontinue to provide financial
contributions to JFONF until the -end of the fiscal year in which the notice
pﬁmd ends, and s to remain responsible for its financial responsibilities
resulting from it pariod of participation.

Should 3 PARTICIPANT of this TA, other than the OF, desire to discontinue
this TA, the SPRE 18 16 meet {0 review the fingncial implications.

SECTION SEVEN - FINAL PROVISIONS

The PARTICIPANTS of this TA do not intend 1o create any rights or
ebligations urder intemational lavw by virtue of this TA  This TA is not intended
o conflict wilh any national laws of the PARTICIPANTS to this TA or
ivternational law that may apply. Should such conflict nevertheless arise, the
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nationat of international taw prevalls. The FARTICIFANTS of this TA should
notify each other in writing in the event of any such conflict.

7.2 Any dispute concerning the interpretation or implementation of this TA should
he settied exclusively by consultation among the PARTICIPANTS of this TA.

7.3  This TA may be revised at any time with the mulual written consent of the
PARTICIPANTS of this TA. Such revisions are 1o enter infu effect in
accordance with the procedures in paragraph 6.1 above.

74  If one or more PARTICIPANTS of this TA ceases fo participate in the JECNF
MOU, the remaining PARTICIPANTS of thig TA intend fo continue their
cooperation. However, the remaining PARTICIPANTS of this TA may seek
advice from the Chair of the SPRC congerning the need to alter this TA.

75  This TA was drafted in the English language. The original English and French
fanguage versions of this TA, both being equally valid, are to be deposited with
SHAPE, who is to transmit a certified capy to the PARTICIPANTS of this TA
and JFONF.

76 References in this TA fo NATO policy documents are to encapsulate any
modification thereof, or, as the case may be, dre to refer to such palicy
documients as may reptace them,

THE FOREQOING REPHRESENTS THE UNDERSTANDING REACHED AMONG
THE PARTICIPANTS OF THIS TA.

This Technical Arrangment is signed in one griginal in the English and French
languages, both versions being squally valid.

The original document is to be deposited with SBHAPE, which is tn provide certified
copies to afl PARTICIPANTS to the JECNF MOU, the CP Nation, and JFONF.

For the [PARTICIPANTS, in aiphabetical order]
Sigrature

Mame

Apgontrment

Place/Date

[Bic.]
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ANNEX A
DETAILS OF CONTRIBUTING PARTHNER CONTRIBUTION

1 The CP contributes to JFGNF by providing the [manpowsr, funding, services,
ete | detailed below, in-accordanice with the responsibilities sat forth in the TA .

{inseri details of contribution]

2 {I¥ needed: Siarting in {insert FY date] the CP is to provide funds directly fo
the annual shared budget of JFGNF whereby, as a starting principle, the cost share
may e calculated asif the CP'is a PARTICIPANT to the JFONF MOU

?«@A LN L‘pﬁ, Q&&QME F%m-?fa%:

CERTIIED A TRUE nopy .
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ENISHME META®PALH TRADUCTION OFFICIELLE OFFICIAL TRANSLATION

~ No. %092.22/739
MNHMONIO KATANOHIHL
METAZEY
TOY YIIOYPIEIOY AMYNAY TON HNQMENON TIOAITEION THE
AMEPIKHE
KAT
TOY YIIOYPTEIOY AMYNAE THE AHMOKPATIAL THE AABANIAL
KAl
TOY YIIOYPTEIOY AMYNAY THE AHMOKPATIAL THE BOYALAPIAZ
: KAl
TOY YIIOYPTEIOY EGNIKHE AMYNAZ TOY KANAAA KAI TON
KANAAIKON ENOITAQN AYNAMEGN
KAl
TOY YIOYPIEIOY AMYNAY TOY BASIAEIOY THE AANIAZ
KAl
TOY YIOYPIOY AMYNAS THE TAAAIKHE AHMOKPATIAL
' KAL
TOY OMOYLIIONAIAKOY YITOYPIEIOY AMYNAL THE
OMOSIIONAIAKHE AHMOKPATIAY THE TEPMANIAL
KAl
TOY YIIOYPPEIOY E@NIKHE AMYNAE THZ EAAHNIKHE
AHMOKPATIAZ
KAL
TOY YHOYPTEIOY AMYNAT THE ITAAIKHE AHMOKPATIAZ
KAI
TOY YIOYPrEIOY EEQTEPIKON THE AHMOKPATIAE THE IZAANAIAY
: KAl |
TOY YIIOYPIEIOY AMYNAS TOY BAZIAEIOY THE NOPBHITAE
KAl
TOY YIOYPIOY EONIKHE AMYNAZ THE AHMOKPATIAY THZ
TIOAQNIAY
EAAHNIKH AHMORKPATIA, YIIOYPTEIO EEQTEPIKON, META®PATTIKH
¥ARPELIA
REPUBLIQUE HELLENIQUE, MINISTERE DES. AFFAIRES ETRANGERES, SERVICE DE
TRADUCTION .
HELLENIC REPUBLIC, MINISTRY OF FOREKGN AFFAIRS, TRANSLATION SERVICE

¢ 5 o
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EINEHMH METAOPASH TRADUCTION OFFICIELLE OFFICIAL TRANSLATION

. KAI
TOY YIIOYPTEIOY EONIKHE AMYNAZ THE POYMANIAZ
| KAl
TOY YHOYPIOY AMYNAE TOY BASIAEIOY THE IZITANIAL
KAI
TOY PENIKOY BIUTEABIOY THI AHMOKPATIAZ THE TOYPKIAZ
(TO OTOIO ENEPIEL ITA AOTAPIAZMO THE KYBEPNHZHZ
THE AHMOKPATIAZ THE TOYPKIAZ)
KAl
TOY YHOYPIEIOY AMYNAZL TOY HNOQMENOY BAZIAEIOY THZ
METAAHT BPETANIAT KAl BOPEIOY IPAANAIAZ
KAI
TOY ANQTATOY STPATHIEIOY EYMMAXIKON AYNAMEQN EYPQIHE
EXETIKA ME |
THN IAPYZH, AEITOYPTIA, EIIANAPQIH,
XPHMATOAOTHEH, AIQIKHEH KAT YIIOZTHPIEH THE
ATAKAAAIKHE ATOIKHEHE SYMMAXIKON AYNAMEQN ZTO NOPOOAK

EAABNIKH AHMOKPATIA, YIOYRLEIO ESQTEPIKON, METAGPALTIKE
YOHPELIA
REPUBLIQUE HELLENIQUE, MINISTERE DES AFFAIRES ETRANGERES, SERVICE DE
TRADUCTION

HELLENIC REFUBLIC, MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS, TRANSLATION SERVICE | '
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ETHEHMH METAGPALH TRADUCTION OFFICIELLE OFFICIAL TRANSLATION

MINAKAX HEPIEXOMENGN

EIZATQIH

1, OPIEMOIL

2. SKOTIOE KAI [TEAIO E®APMOTHE

3. ZHTHMATA NOMIKA KAI ASOAAEIAT
4. SYMMETOXH KA EISQOPA

5.
6
7
:
9

ANOPQIIINO AYNAMIKO KAI TIPOZQITIKO

_ ATIOAOZH, TIEI@APXIA KAT BONIKA KAGHKONTA

. EEOTIAIEMOE, YIIOAOMH KAI YIIOAEIMMATIKH AZIA
_ YITHPESIES YIIOLTHPIEHS |

. AATIANES

10. ENIMEPIZOMENH XPHMATOAOTHEIH

11. ABIQIEIZ

12. OIKONOMIKETL AIATAZEIE

13. ANQTEPH EIIFTPOIH NOAITIKHE KAI IOPON

14. AIAQOPEZ

15. ENAPEH, AITOXQPHEH, TPOTIOIIOIHIELS KAI IAYEH,

FAAHNIKH AHMOKPATIA, YIOYPTEIO EEQTEPIKON, METAQPALTIKH

YIIHPELIA
REPUBLIQUE HELLENIGUE, MINISTERE DES AFEAIRES ETRANGERES, SERVICE DE
TRADUCTION

HELLENIC REPUBLIC, MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS, TRANSLATION SERVICE
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ENTSHME METAGPASH  TRADUCTION OFFICIBLLE OFFICIAL TRANSLATION

[IAPAPTHMATA

B. ANGPQIIING AYNAMIKO ITOY ATIATTEITAI £E KAIPO EIPHNHZ

I OPO] ANAGOPAT ANQTEPHE EITITPOIIHE TIOAITIKHE KAI IIOPLIN
A, YVIIHPESIEZ YUOLTHPIEHY TAPEXOMENEZ AlIO TO EONOX
TTAAIZIO

E. YIOAEI'MA UNGETONOIHIHE TYMMETOXHE

1. YITOARIIMA TEXNIKHE EYMOGQNIAL

EAAHNIKE AHMOKPATIA, VOOYPITIO ESQTEPIKON, METAQPALTIKH
YIHPETIA
REPUBLIQUE HELLENIQUE, MINISTERE DES AFFAIRES ETRANGERES, SERVICE DE
TRADUCTION
HELLENIC REPUBLIC, MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS, TRANSLATION SERVICE

{
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ErISHME META®PASH TRADUCTION OFFICIELLE OFFICIAL TRANSLATION

LIZATQUH
To Ymovpyslo Apvvag tav Hvopévey [Tokirady Tng Apepung, To Yrovpysio
Apvvae e Anpokpotiag g Alfeviag, o Yrovpysio Apoves g
Anuokpatiog g Bovkyapidg, to Yaovpyelo Efvicie Apvvag tov Kavadd ko
ot Evorihsg Avvapelg tov Kavadé, to Yroovpyelo Apvves tov Baoeion g
Aaviog, o Ymovpyss Apvvag g Fehlakig Anpoxpetios, to Opoorovdiakd
Yxovpyelo Apvves 8¢ Ouoarovirarkis -z&nwiﬁép‘axi‘ﬂzg e Teppoviag, 0
Yaovpysioc Ebvikfe Apvvag 08 Fikavikng Anuoxkpotiog, o Yaovpyeto
EéwTepikdv g Anpogpotiog g tohavdiag, wo Yroupyelo Apuvag g
Trahaxhic Anpoxpatio, 1o Yrovpysio Auvvie 10V Bamaision me Noppnylag, o
YVrovpyde Bbvikfig Auvvag mg Anpokpatiug g [lodovieg, 1o Yaouvpysio
Efvixic Apvvag g Povpavieg, o Yaoupy6s Apoveg 00 Bootiston g
{onaviag, 1o Neviké Emsheio mg Anpokpariog mg Tovpiiag (evepyovtag =&
ovopatog tng Anpoxpatiog mg Tovpriag), w0 Yaoupyelo Auvvag too Hvopévon
Baouielov e Meydhng Bpstaviag oy Bopelod Iphovdiag ko To Avdaro
Srpatnyeic Touponikdy Avvipsav Eﬁpgb?ﬁ’i}g (SHAPE) (spsfic uvagspouevol
10 Tapdv of or ZYMMETEXONTEZL).

EKTIMONTAL 611 yie Ty ApOLYGY] 1oV sromdhy Tov BopLloaThavTiroD
Tou@@voy &xovv 18pHast TV Awchadiet Aoikyon Zuppaykdy AuvGUeay oT0
Nopgokx (epetiig 610 AUPOV «JFCNF»), 1 onolo Aswtovpyet o¢ EMYELIPNCIaKG
eninedo, ucoviy vo sxtehel amotehsopatky Soiknon kot ELEYYO TOV QUVALEGY
rov Eyovy Swutebel, Tpokeiuévou va gmvienyBonv 8@19{&;)31@1{1;&{; EMATOOE UL
pio opropévn SraThovTikh Xowvn aﬂzxgaﬁgafggmﬁ HEPLOYN.

AAMBANONTAZ YIOWH mng Bwtbleg m™g Toupoving petald  TOV
Topfoddopsvav Mephy g Bopeoathavrikod Zopedvov CYETIKG pE 70
Kafeothe tov Avvapsdv tovg (NATO SOFA), mg 19n¢ Towviov 1951, tov
Hporoxéhhov oxemind e to Kabeorhg tov Awebvotc Trpanwrikod Apynyelov
nov et ovotadsl ohUeEve PE 1O Bﬁpmwﬁumféﬁxé fgﬁﬁ{&iﬁiﬂ} {TIpToxoiAo TOV
Mapiaiov), Te 281 Avyodoton 1952, s Zoppovies MezoEd tav Kpathv mov
Sopustéyovv o1o Bopeipoathayikd Thugovoe Kal tev ‘Rﬁtﬁ&v-ﬁégatd}v 10 omoln

supperéyovv otRv Tuveprasia yw TV Eaphivn oyenikd ps 0 Kabeotdg tov

5

EAAHNIKH AHMOKPATIA, YHOYPTEIQ EEQTEPIKON, METAG®PAZTIKH
YIHPEZIA
REPUBLIQUE HELLENIQUE, MINISTERE DES AFFAIRES ETRANGERES, SERVICE DE
TRADUCTION
HELLENIC REPUBLIC, MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS, TRANSLATION SERVICE
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EF(SHMH METAGPATH TRADUCTION OFFIGIELLE OFFICIAL TRANSLATION

Avvepshy toue (PIP SOFA), wmg 19ng lfovviow 1995, ov IlpooBetov
Mpwtokdriow oty Sopewvie petadd Tov Kporpy ~ ZopBudiopsvoy Mepov
o, Boproathavticd SHpgove kel 1ov howmby Kpazdv, 1o onole ovRUeTdYOVY
ot Svvepyooia yiw v Eipfive, Gooy agopé oto Nojkd Koestdg tov
Avvipeov Toug (Tipéofeto Tporoxerho oto PIP SOFA), g 19m¢ Iovviou
19% wen tov Bautkéov Tlpdoletou ﬁpmémk}uﬁ {mf; Tuppovig psradt tov
Epatdv ~ ZupPaiiopsvey Mephv ot Bogawm}mvmé Loupwvo KoL TOVY
rowrdv Kputdv, 1o oroih au;@_ﬁgm&ig;m- oy Zovepyasie yie v Eipfivy, boov
apopi wro Nowwxd KuaSesthg tov Avvégsov tovg (Emrhéov TipHabetn
Mporéxoirs oo PP SOFA), mg 19n¢ Asxkepfipiov 1997,
MHMEIQN(}NTAZ} dti Sav ‘;uvﬁmmf sho1 ot TYMMETEXONTEZ o
Youporhouevo Méph ﬁ"zeiﬂag}gywépgg [Ipdobeto Hpwtokorio tov PP SOFA.
SHMEIONONTAS 61 JECNF evepyomoriBnxe pe undeusn (Acktio Sphong
zpog PO (2019) 0322-A81. 26 Towriov 2019) tov TopPoviiov Bopsiov
Athovticod (NAC) war top: yopnyhbnke 3isovég «ebeeThg, cORPEYVE RE TO
Tpwtéxorho tov Hapioivy, Gpépa 14. | |
ERTIMONTAS 6mu v Tupnknpoeparu) Iopeovia Mf‘sméﬁ v Hvopivov
Moteidy g Apepehc kol Ton Avdtatov Apgnyeiov Zvppoyicdy Awepsay
mg Evporng oo Hporokedie yg 10 Kobeethg rov Awrlvolds Zipanionxod
Apynyelov mov €51 overafel odpeevae pe 10 Bopgwathovnikd 2HHQove
(Mpotokokho Tov Tapoiov), avagopwd pe my Awiknon Zuppagkdy
Avvépsov - Népookk, Burlivia, mpoypetomowibuxe pe iy OVTOAATYY
cmortohdy mov THlnKkay o8 wid ong 2 lavovapion 2020.
O TYMMETEXONTEE supedvnoay o axéiovba.

APOPO ENA - OPIEMOI
Exrdg ant v neplnrmon fon pg svvol wabopifeTar 010 mapdy Mvnpdvio
Koravénong, kabbe ko ge 0ro108fnote ustayevéotepa EYypago, Bu wykovy tw
Troooepo Opwy kut Opiopdv tov NATO" (AAP-6) xar 7o "Thogsdpmo
Sovipficeay  tov NATO mov ypnowonowodviar ora Byypape xai g
Anposighogtg ton NATO" (AAP-15), Emukéov, Yus 100G 6KOTOVS TOV RAPOVTOS

Mynpovioy Ketavénong, do wybovv ot grdhovfor opisuot:

EAAHNIKH AHMOKRATIA, YOOYPTEQ EEQTEPIKON, METAGPARTIKH
YOHPEZIA
REPUBLIQUE HELEENIQUE, MINISTERE DES AFFAIRES EYRANGERES, SERVICE DE
TRADUCTION
HELLENIC REPUBLIC, MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS, TRANSLATION SERVICE
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1.1 O 6pog AIQIKHTHI JFCNF onpaiver wov Arownrd g Awolknong
Toppogmcdy Avvipeav ~ N HpPokK.

1.2 O bpog EYNEIZOEPON ETAIPOE (ZE) onpaiver onotodnmote £8vog uny
uéhog tou NATO % 8iebv opyaviops mou soveweiper omn JFCNT odupova je
1o opdv Mynudvio Katavoneng.

1.3 O 6po¢ E@NOT TAAILIO: (EIT) onpuives Tig HNOMENEEZ TIOAITEIEL
THE AMBPIKHE (HITA), 670G EXnpoceroiviet ¢rd 1o Yrovpyeio Apvvag Tov
HITA (DoD) npog vroctipiEn g JFCNF. '
1.4 O épog INQLTONOIHIH LYMMETOXHE (I'E) onuoivel éva Eyypapo
ue 10 omoio dve ABvog Tov NATO peréyst om JFCNF ¢ TYMMETEXQON.

1.5 O 6pog ANOTEPOZ EONIKOZ EKNPOIQIIOL (AEE) onpaiver tov
avirepo LAGAANAO i Ghhov opropéve aEimpaTIKG EVOE SYMMETEXONTOZ 4
SYNEISOEPONTOL ETAIPOY oty I FCNF

onpaivet  to  GOpL OV amoprileral  @Rd  exwpachmoVE OV

LYMMETEXONTQON.

APOPO AYO - EKOITOE KAL IEAIO EGAPMOI'HE
2.1 To napdv Mviudvio Ketavonong (MK) sxbézer 11 gopeovieg TOV
SYMMETEXONTON oyencd pe 1ig apys yie wmiv idpoon, my rerrovpyio, ™V
srGvipwon, Ty xpnpaﬂmgémam v S1ofrnoy) xot Ty vrroatipifn g JFCNE.
2.2 To nedlo spuppoyfis Tov mpé%t_}g MK Buotleron oty fvvowr g
Awrxchadikhic Aolone Tuppapkdy Avvajisov oto Néppokk (JFCNF), 6mov 0
JFCNF avari@etal otov AveTaro Toupaykd Atotentl Eﬁp.é}@zz‘;;;'(SACEUR), wg
éva amb e tpia Apxrysic Zuppeycdy Avvdpeav (JECY zov NATO mov eivar
Torodetpéve Yo vir vrootgpibovy T aneTiiogg ToY NATO.
APOPO TPIA - ZHTHMATA NOMIKA KAI ARQAAEIAL
3.1 Oy SYMMETEXONTEZ 8gv mpotibeviar vo Snpuovpyioony SKatdpuTe #
vroypsdoeig Baoel tou Sebvole jﬁim'{cm- Sovauer Tov tupdviog MK. To mapdv
MK 8Sev npotiBeron va £pBel o GHYRPOVET e v teyboven eBvich 1 Sielvh
yopobeoia. B&v napdia avth apoxkdyst throwy abykpovon, vreploydel o efvikd
EAAHNIKH AHMOKPATIA, YHOYPTEIO EEQTEPIKON, METABPATTIKH 7
YIHBPEEIA
REPUS1IQUE HELLENIQUE, MINISTERE DES AFEAIRES ETRANGERES, SERVICE DE
TRADUCTION
UELLENIC REPUBLIC. MINISTRY OF FORBIGN AFFAIRS, TRANSLATION SERVICE

49



CHIZHME METAGPASZH TRADUCTION OFFICIELLE OFFICIAL TRANSLATION

i S1e0vég Sixaro: Ot sviapepdpevor SYMMETEXONTEL mpénet vo srdomowody
o évag Tov GAAOY o8 REPIATOEY TRV TETorg GUYKPOVORNG.

3.2 To npocwrikd tov EE kot 10 séaprhbueve andé avtd xpboONE LeV: dgv
cahimrovar ané iy Aveadlayfi Emotodav ‘H pie Zvppovie Kebeotdrog
Awup&mv (SOFA) xavi GUURANPORETIKEG pnﬁpmmg gvzdg tov EIl propel vo
SEROLTAGODY VE YivoDY npdobsTeg pvﬁpw‘mg zon nedlov Tov mupdvrog MK.

33 O SePebpicpéves nhnpopopieg nov LPNSLHOMOIOVYTL, gmobnkadovrat,
Brakivotvio, Snpuonprotveas, ﬁzaﬁiﬁéﬁéth aVTIAAGEGOVEOL, TPOGTUTEDOVIQL
f SuwtiBevion @f GROTEAESRE TG Loapppyic 1oV BApOVIog MK mpérer va
m»'mpatﬁ}mt’;ﬁv*ﬁm ﬁwipa}vﬂ, Hg 10 €M (29&2} 49 “Ampakma gvide 10U

2_0025 oty eviioTory a*yt_c:_ﬁmmévn éxdoon, tmmmpmm&wagsmw SRy BV

ROPAPINUETOY Ko tponorofisEdy o8 QuTd koBde Kol TV veIoThpsvey
S1eBviv sopeovidy kay puBpioeny. |

3.4 On pn tofivoungéveg thnpopopleg oy _xpﬁm;i.czzmm’ma;, anoBnxedovia,
Swucivotvras, Sniwapyadvea, diapifalovar, avTOALECoOVTOL, TPOSTUTEROVTUL
f; dutibevior ©f anoTEALOpE NS geipsxp;wmg_ ron mephviog MK mpémer va
svnpstoniloviel  ohppova pe to CM (2002) 60 “Awysipion Mn
AwPabpousvoy TIpopopidy”, ng - 24g Tovhiov 2002, oty aviiotoum
gyKexpipévy Exboor; shprepikapfavopivey dhoy Tov ROPUPTRATOY KoL TOV
spomonothoedy tou Rabhg Kot Tav DPICTAREVEY CUHOOVIAY Ko pubpiosav
acpuieiog

3.5 Dho 6 @rholevolpevo EpOs@MKG TPEREL VO ooppoppdveTan e TOVG
cavoviopede aopakeiug Tov kphtovs vrodoyic Onowdinote TANPOPODIG TOU
yvoororowital, B keblotatos Swebésipn  of  emoKERTEG RPEMEL VO
pvTpsTORICETOL (g 84V TapExovIaY OTOV ToppeTéxovIe TOU EpRuetodotel 1o

PULOEEVOTHEVD NPRTETIRG KO DROKELTHL OTIG Siarderg tov wapdvrog MK.

4.1 H ovpuetoxn o1 3FCNT ewm avmxfﬁ 412 C}ﬁ'cﬁwﬁ‘i}?{(}tﬁ gzs}kog wov NATO,
o v rpobadbsan g ewodoxis and wotd svhoyov kat dikaimy swwpopdy
rov B xaboprorody und 1oug TYMMETEXONTEE. Onoio8fmote kpétog péhog

EAAHNIKH ABMOKPATIA, YIIOYPTEIO ERQOTEPIKOGN, METAGPAZTIKE 8

YOHPEZIA
REPUBLIQUE HELLENIQUE, MINISTERE DES AFFAIRES ETRANGERES, SERVICE DE
TRADUCTION
HELLENIC REPUBLIC, MINISTRY QF'F@RE?GN AFFAIRS, TRAN._SLATION-SERVECE
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rov NATO, vrd vy npobnofson 611 dev VROPYOLY neplopiopol | emeurdtetg
ko pe v emghialn g odnylug g xapayplpoy 4 2 100 mapovrog MK xar
yonoponodvTag o mpoTuRo oo Hapdpmpo E 7ov nmapdvrog MK, uropsi va
rpasyephoe ancolicids oto napév MK péom tng sopmifipuong Mvaotonoinong
SURUETOLNG, VEOYEYPURUEEVIS amd to péhog tou NATO mov evikioostan Kut 10
EIT. DM v mposydpnons, ORKg REPYWPROLTUT BVOTEPE,; 1 AETHT wpérel va
gyet eyKpivel o arélovdu:
a. Tic Béoewg oo Ba npéme va nhnpolody and to 0vog wov evidooetat.
B. Tnv nuep{)mvu} Evaping e oikovoutKAg TOV ELOQOPES it
y. Toydv apyky sw@opd apog avTIeTag oY, RPONYODHEVEY  EREVEVTEOV
kepahatov
4.2 Bav 1o £0voc ton NATO nov gvrdoceral E5Et TEpIOPIGOVE 1) enpohd e
xpog 1o napév MK, avtég Oa npénc va dnhoboty aMipeg oTv I'vestonoiyon
Tuppstoyhc, 1 onole ot owvéyeia bo vroypapEl wnd 1o §0vog Tov NATO mov
evmwamz ®ol OAOLG TOVG SYMMETEXONTEZ. Sug emgoddleis | 1ovg
repopiopods reprhappivovitl dooaGTKEg mmxkiamc and 1o VAOGLLYHO
Tvootonoinong Luppetogis 070 MTAPAPTHMA E tov napbvrog MK,
43 Tpw and v VmOYPePh TG I'vasgtonoinong. Toppetoic, N opyd
oucovoplc]  EloQopd KoL Elogopd oMy Enbvduon  kepeiaiov 70V
GUHEETEYOVIOG éﬁ;veisg,, sév  omdpyer, Ba groTeréost  avitikelpevo
Swampaypdrevang ka Bo weboprovel HETHED TOD GUNPETELOVIOG £0vo0g KoL TOV
SYMMETEXONTON ket 8o karoypuest sriy Tvostoneinon LOpUSTORNC.
4.4 Se onowodimote £Bvog pny pEAOS oy NATO 4 Biebvi ppyavioud propel v
S00st m suxaple vo ovveispiper e JECNF wg TE. H svkaiplo avth ket 0
emaxbhondi ero@oph mpinet ve sivar sﬁ}i{p@vﬂ JE 111G DRGPYOVEEG HOATIEG TOV
NATO xoy 115 omopaasiy o TupBovikion Bopsion Arkovnket (NAC)L O
AenTOPEPEIEG TNG E0POPES sveg TE npémet v syxptBoty gnd my AEIIL kay va
gmonuomomBoty  péoe  Texvicis  Tvpeovieg (TZ)  uperald  tov
SYMMETEXONTQON xor tov ZE. Bva mopéeype TZ mepéyerol om0
TIAPAPTHMA ET tov mupdvrog MK. |

APGOPO IENTE - ANGPQININO AYNAMIKO KAI IPGEQUITKO

EAAHNIKH AHMOKPATIA, VIIOYPIEIO EZQTEPIKON, METAOPALTIKH ?

VOHPELTA
REPUBLIQUE HELLENIQUE, MINISTERE DES AFFATRES ETIRANGERES, SERVICE DE
TRADUCTION

HELLENIC REPUBLIC, MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS, TRANSLATION SERVICE
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3.1 To apypkd ancitodpevo avBpdmvo duvepkd o8 koupd etpfvng (PMR) g
J FCN? kel Ty Miepopnvie oY napévios MK, epit’;e:mx ota [IAPAPTHMA B
aTo zf:apév MK, ’@ksg of évn;&apdmmg 70U PMR mpézsi. va sykpivovio amé ™y
AEHEI Ko Ve KETaypaoovTel 68 svorompivy éxﬁam oto Aghiio Amophoswy
g AEHH Te nepintoon oY smig;cm gnlntworn 010 pepidio K6GTOVG ROV
repryphoeton o10 Aplpo 10.1 oD mg&évmg MK, 1 am;ﬁawpr;pém gxGoGY 100
PMR xai  nuepopnvia évepéng woxdeg e avabsbprong dwpialeror and Tov
fipéedpo g AEHIT awe EII npoxerpévov vo. xpoabndel xal vo Suvepnbel o8
MOTOROIIEVE  avIlypape  OTOVE EYMMETEXGNTEE. To apyxé PMR
! repihapPaver 25 Béosig Faipwvixfic Livleone (PE) Awoventikilg Aopfg Tov
" f _ NATO (NCS), 104 8&ctig PMR: Zrpamienicis Aopig o0 NATO xou 245 6iosig
E . rchmxmmg evioyoang (Bkosig Tovlsong Kpiemg (CE).
[ 5.2 OnolosSfmots TYMMETEXONTAE, extég 1ov SHAPE, umopei evé néoe
‘ STIYHR Vo TpoTelvEL TRV STHeT wﬁomrm H o;mqnuamﬁmqm 1oy JECNF 8icsov
B Trpariwtichg Aopng tov NATO ote PMR. To SHAPE 8o SuysrpileTar v
| GNUATOSOTNOT. Kt arooTpEEodban Tov 23 Bicsmy Epnvixig Zovlieong {PE)
} | Aol Tk’ Aopng tov NATO {N{?S) Hupé o apdpo 15.2 tov zepdviog MK, 1
| snpatodotion oy BEoewY arpunwticig Sopfg tov NATO w1 npepounvia

fvapkng ooy Mg emetel TV mporpyotbpsn Eyrpion mg AEBHIL Eves
. SYMMETEXON mpéng ve g1DomoMgEL YPOLTRE TOV fpoedpo g AEII ket
iy JECNFE yig 1y *:zpﬁﬂwn tod va aroonpatodomost pia BEom /! Bgosig paki
! ~ pe TV npspopnvic fvoplng woyxdog g GTOGTIMATOROTHONS, TOVAEYIOTOV
Shdexe (12) pfveg npty GRS TV IPOTEWVOUEVE NHEPO wnvia vapbng woydos.
53 H odnyie 045-001 g Toppeykig Awlkmong Emyephiceey (ACO) Bu
yprisipehosr @f odnydg Y ng Oikeiobehsic Efvixés Eispopég (YNC), w
[Theoviousts AvOpOEIvEY AVVeHIKOY {(MO) xom v Ao suuTinpopotikd
aposomkd H AEII fu sypiver 11g Swrdkerg ko TG TPodaypuPis 10V
GURIMPRRATIKOD TPOSORIKOD TPW THY axy@pnot Tov ot JFCNF.
5.4 Ou mepryprpes Béosov epyaoiog v g Bfaeir SrpuTirikys AopRg ToU
NATO ot PMR 8u eyxpivoveon and mv AETIL Alkayég ot Baoikd nposdvTe

v mepiypagdy - Géoemy  spyecig (.. YhMwoowd wpoocdviw, gninedo

EAAHNIKH AHMORPATIA, YIIQOYPTEIC EZQTEPIKON, METAGPAZTIKH 10

YITHRELIA
REPUBLIQUE HELLENIQUE, MINISTERE DES AFFAIRES ETRANGERES, SERVICE DE 5
TRADUCTION j
HELLENIC REPUBLIC; MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS, TRANSLATION SERVICE
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aopeleing, enoyyehtarikd nposdvia) Bo wpéner griong ve sykpivovral ard my
AETIIT. Awotenticés GAMIYEG O1iG reprypugpés Bégewv spyooig (. Siopbao
rabdv, ypopponixt, opboypaele) wd ahhayée ote anaredpeve [ embopnte
uabfpata tou NATO propoty vu sykpifoty arnd tov Mownt g JFCNF 4 1o
apSoane rov fa vmobeyBoly uné gurdy, pe v empdheln eraxdloving
erudpoong and Ty AETITL
3.5 Kéfe éveg und t00g TYMMETEXONTES, npénss vl oploer Bpocsmnmkd ue
TEPVIKG KO COPATIKE TPosOVIY, CDUQAVO RE mg.-aymkpméﬁz.ég HELLYPUPES
fécemv epyooiag kol pe emupxr sOvued yroothpilny (g nuepnoww) Y Wy
sxtéhect) TOV KadNKOVIOY TaV AEpLypredy BEsEY epyociog, yio TV TApROT
xabe piog and 115 onparedoinuéves 8868 spyeoiss Tovg ato PMR.
5 6 Onote eivar Suverdy, ot SYMMETEXONTER oxometovy va Sinoparisovy
871 10 TPOGTLKS Tow Eyet sxxwpnbel oty JFCNF 8a happhvet Ty exmeiSevon
nov omaitelror omb 11 EYREKPREVES nEpryPUPES BécEov spyaoicg apw TNV
sxydbpnot tovg ot JECNF.
57 Meté and ovvioviopd pe to Ell, Sweeukifovreg v SULIGDPOOT HE TIG
VIAPYOVOEG mkwmég oo NATO ki 1i¢ gnogpdasig 100 NAC, xm rappavoviag
my Evkpon g AEINHTL éveg TYMMETEXQN upnopel vo RATIDAOOEL TG
onuutodotnpéveg Béoeig PMR w00 pe f;spazmmxé gvtarkoyic (npooonikd
npospyépeve amd évev pn IYMMETEXONTA ovo MK pe tov omolo &ye
avrioToln Syepn shppavie).
5.8 Oho 10 LPOCOTIKS VEOKEITAL 68 AVARTVEN SOpQ@mVY JE TIC BEPLYPUPES TOV
Dicemy spyasiag tovg o AEpinT®oY goRhoEmOV 1| BRIEPHROEOV OV GOOPOHY
v JECNF. Or EYMMETEXONTEZ fo. wpémer va evapephdvony v JFCNF
gvidg £DA0YOU ypoviKeD SIOCTHRATOG, BK THY RPOTEPQV, €AV 1O MPOCTQEIKS TOVG
Sev umopel va ypnoyoromnbsl v v JFCNP koiTé T Sdprele emyEprioeny 1
QOKTCEDY.
59 T v SteceGhon mg ETYEPNOIAKAg Stez}gﬁfmmg. KO
amoteheopaticoyag g JFCNE, o SYMMETEXONTEE 8ev mpémer va
AmOGHOUY TO HOVING SOPIOHEVe TPOSWIKE Tous 4Ad TV JFCNF £og 6tov
napaoyedst mr&k?@k@._zﬁgaamm&é avukthotesng fatdnong.
EAAHNIKHE AHMOKPATIA, YIOYPTEIO EEQTEPTRON, METAGRAZTIKH 1
YITHPELIA
REPUBLIGUE HELLENIQUE, MINISTERE DES APFAIRES ETRANGERES, SERVICE DE
TRADUCTION
HELLENIC REPUBLIC, MINISTRY OF FOREIGN AFRAIRS, TRANSLATION SERVICE
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APOPO EE] - ATIOAQLH, HEIGAPXIA KAI EONIKA KAGHKONTA
6.1 Extéc efv ombpaaiorel Bwpopstiké axd myv AEI, n dtwogsipon ko
Srolknon Tov &aﬁwﬁg {frpammmov APOCOWIKOD G IFCNF 8o mpénst vo
gorovdel thy obnyie ACQ 445.001.

6.2 Y& Bépore nebapying wol chvikty xednkdviov, or Avdrepor Efvixol
Exnpboonol o IFCNF R drdor gEmpetikol mov 6§§£§b‘vmt and tov avricroyo
SYMMETEXONTA R XE, Si_;&mp;;i, &ov opopd TO XPOGOTIKS TIE gOvikdTNT6G
tovg, HAsg tig sonolsg 7OV TOVG Eyoov avotedsi ond Tovg gBvikodg vOpoug KoL
ravovioposs toug. Ot ABE 9 @hdor afuoparikot qov opifoviar amd TOVG
avrioToyovg SYMMETEXONTES Bu npénst ve Stesgolifovy 611, gvide oV
oplev mon emPdikovy 61 evtiotouror svikol VOPOL KoL KAVOVISHOL TOVE, T
npocmmm TOVG GURPOPHOVETIL HE TOVE xwovawg OV exbids1 7 JECNF.

APGPO EITA - E@QH&EMOE,_Y{IQ&()MH KAI YIIOAEIMMATIEH

| AZIA |

7.1 HMeprovotaki melxgit‘a' --sgt;gg.apws:gévw ®¥6oTovg. Ono1adAroTE REPIOVOIGKE
sroyela kov sEorhiopbg wov Eye xpopndevtst 1 JFCNE anctedolv xEploveia
s KAt 1 Siysiplod Tovg yiveT ano my JFCNE.

«. H JECNE 8o Swwmpel géGepa Shav 1oV ENEYYOPEVIY TEPIOVCUNKOY
sTOLElOV EMPEPICHEVOD kootove (T6 unTpdo reprovsiok@y orougEiov). £
eheyyOpEyE TEPMOVGIRKE oToigsie opibovter Gheg to {1} AVOADOLLE TEPIOVOIKE
sToixelo ko w sidn Tov t;wmmwv reprovEIaKeV oToyElay mov Beopobvio
o1e embEYOVIUL TPOCOMIKY yphen (my zeprogbluxes, opipopyavés,
epyahsic, ubecondp evToIviToV).

8 Meré to xheioyio g JECNE 4 iy madon tov rapovrog MK, 1 8i16Beon xai ¥
vrosppatiely akle Tov rEprovorRdy  GTOIEIOY smpsprapivor kéoTovg ba
xpémst vo taxromomBel ambé Toug SYMMETEXONTES colppove pe ToUg
kavéveg kai e Sradieasiog on NATO 4 Gmeg Ghreg Ba arogaoicfsl and Tovg
SYMMETEXONTEZ o1 Qo mpémer va ouvader pe to dppe 9 ov
[pwrorarion Tov Hepoiov:

7.2 Teprovowxd Zroyeia TYMMETEXONTOR: Heprovowxd Zrovgsia ®ov
yopyhenkay end svey ZYMMETEXONTA, gxT6g TOV TEPIOvOIRKHY oToiyelov
FAAHNIKIT ABMOKPATIA, YIOYPIEIO EEQTERIKON, METAGPAZTIKH 12

VHHPEZIA
REPUBLIQUE HELLENIQUE, MINISTERE DES AFFAIRES ETRANGERES, SERVICE DE
FRADUCTION
HUELLENIC REPUBLIC, MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS, TRANSLATION SERVICE 5
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smpeplonévou kdoTovg, 6o Tapapbvovy Wiokmoeld Tow LYMMETEXONTA
aurot.
7.3 Tleprovoloxd srovgeia BIL: Hepovotakd Zroveio mev £Xe1 wpounfevrel 10
ETI, extdg tov reprovetakdy otoyeiov EMPEPISPEVOD KOGTOVE, RUPOUEVOVY
Wwxmoia tov EIL
7.4 Tleprovoiekd Zroryein NATO: O gkonhiopog 1ov ropbyetay and o NATO
ropaptvel hokmoia Tov NATO,

APOPO OKTG - YITHPEZIEL YHOLTHPIEHE
8.1 YrootApitn Oo soveylosl vo mopEyeTel and to BIT dntg neprypdpetar o0
TIAPAPTHMA A oto mopdy MK «ai obppave Be T8 VOLOTAUEVEG L0YDOVOES
puOuigeg ne 1o ElL 0 npaﬁnolongég sou EH xp@}mw&m&i GASC Tig
vrqpecieg #ov mpoPhinovir oTO Appo 4 100 KA?APTHMA’}’OE A 610 mapdv
MK.
§ 2 H JFCNF umopel va gvvéyes tig avaykalsg cuppoviss svtog tov medioy

SQUPHOYRG TOV EVKEKPIUEVOD ;ﬂp@ﬁmmywyaﬁ' ™G

APGPO ENNEA - AAIANEZ
91 Or SYMMETEXONTEZL 0o ypnpozoborhicouy gralh TOVG T0 CUVOMKO
Letronpyikd kdotog (xabupés '&x?té,vsg 7oV €00V OVIOE rpuypororombel) e
JFONF obugove fs 10V TOno ETUEPLOROD 1OV KOOTOVE OV opileton oT0
APOPO AEKA tov mapdvtog MK, O npéobsteq Sanbves TEPUY TAY E10Q0POV
%oV TPOPAETOVIRL GTOVG EYKEKPULEVOLS rpobnohonionots ba. eykpivoviar ex

TV TPOTEPOV BYYPALGHG URd TNV AEHIL.

9.2 Ké0e ovppetéyev du sival vmedBovog yie Ty g:méywn e KeAvyng Tov
sEDdmv yia Td axérovdas

0. T Tapoxl EPECORIKOD, STOG TepryplPETHL MNTOUEPES oUG EYRERPUIEVES
axd Ty AETIT meprypanss epyoaing kui 10 PME,

B. To pepldd tov o710 suvokikd hermoupyicd kioTog émmg xufopilerar 10
APBPO AEKA tov napévrog MK.

y. Tig anaythoeg wobdv, sndopdtoy Kol s@mmﬁg oTpENG Vi OAo TO

npocwmnikd 1oV {10 omofo i TODG OKORODG 1oV rapbvtog APOPOY
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mmmg@ggg Oicarobehels Ebukés Eweopés; Meovaopota Av8phmvoy

Avvapixod Ko SREvENeE):

3. Tﬁv Siapovil, To YEORITE Kty T napendpsve SEodo Tafid00 tov oyerifovion

(e TV TEpIYpagH spyoalig 8hov 1OV TPOCETIKOT TOV.

e. Ta talide Ghov 1o ?;;pmmmmé 2o Kol OAEG TG OYETIKES Bamaveg Y Tov
apyikd Sloplopd Ka Ty avexBETon, 010 téhog Tng dneiag Tov aTdPOD GUTOD,
ané v JPCNE, xabbg kot 6k 14 &Aa tEoda mov oygtifovion pe Y
AEGCTAGT] TOV npaﬁmmmn o m:n JTFCN

w&zéwmxmv a&aﬁm, KOt v :amé%acq 41} IFCNF eKTOg 8Gv ovppeynel

mmpagmma and v AEIIL

& Tov sEonAIopd; vm},pmigc np@ﬁmmm TOV awi}x@n m’q JFCNF amnt tov

YUMMETEXONTA ovtd e eBvikopg oxomods ¥’ vaépPacn sxsivov EOV
wopbystor ond T BIL wa@bg wot 70 oyemxd Kéotos Aevtoupyleg. xa
GUVITIPNOTE.
1. Ta eBvid perpo m’z&qug, ernaibeooyn Kot KOTapTioy 0Tmg opiloviul TG
nspw paets epyeciog ©F EHOATAITOVPEVL.
6. T jlepovopsves eaofioss oV TYMMETEXONTA  ovrod,
soumephapavopiven. RPOCHEIKOV vredophc, Goedlews KoL Yroothiping
Tinpogopiaxey LOOTHHATOY, enhdov TV ROPOXOPOBUEVOY Omb HUTOV
zpocenkd 610 PMR. '
v Ty ac@éMet UYSWevVOopKiS, aspifoiyng Y 1o npocemKd Fou 1 GRAn
xurdkAnin poButeh f kdhoym, oOpEOVL Pe TV oybovse sBvikhy vouobesio,
Kol
K. Tov £rovVeRatpicpe mg gopol og mepinTon BavaTov 100 TPOGOTIKOD TOV.
9.3 To #Eobu peragopls YR rpocmpwd vanpeciexd  tagidwn  wov
POy ROTOROLODVEAL .*'gm: Koyopuond vng JFCNE, ex166 Tov MO, fu xohdnrovia
and Tov xowd gpoinuhoyiopd g JFCNE. Exukéov, 1 mopokorodinon and 10
TPOCOMKE WG JFCNE, ¢x16¢ tov MO, padnudtov, ovvedpioy f sepwvapioy
aysTikG e T SrelBoven tng JFCNF et yio Ty VRoCTAPIEN TG WROSTOANG TG
JIFCNF, evurepiiapBavousvey 1oV 5186KTpmy, OV KOOTOVG CURESTOXAS OF
EAARNIKH AHMOKPATIA, YIIOYPTEIQ EEQTERIKQN, METAQPAXTIKH, 14
YHHPETIA

REPUBLIQUE HELLENIOUE; MINISTERE DES AFFAIRES ETRANGERES, SERVICE DE
TRADUCTION

HEYLENIC REPUBLIC, MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS, TRANSLATION SERVICE

56



EHSHMH METAGPARH TRADUCTION OFFICIELLE OFFICIAL TRANSLATION

ouvéSpu / ospivapu kabdg Ko Tev tofiduby (eEaipovpévng g Srapovig, tov
yeopdTaY Kel 1oV TupERbpevey Saravav) Ou AP peTodoTotVIaL 46 TOV KOWwd
apodroroyicpd tg JFCNF:

9.4 H Kowh Xpnporodétnon tov NATO fio gEodo g JFCNF 6a
nopacyebel  Omwg supQOVABIKE  OTO AC/335-D(2020)0002-REV2.  Katd
nepintwan, eitnon na wposletn Kown Kpnuatodsmon 1ov NATO pnopsi vo
vroPandei péoe SHAPE oty emitpomés nopav tov NATO mpog ebévoon
GOPPWVE RE TI¢ TOMTIKEG kAL TOUE Kavoviopols mou 1aybovy KOTh TV OTIYRG
me  epoppoyns. To  ouripatd Yo Kowdi Xpnparodoinon wpénet v
vaoPiirovar ant tmy JECNF oto SHAPE pfom m™mg _‘_gmﬁgpwuévﬁg ahvoibog
Sroixnomgs. '

9.5 Tovdeopdrnra oe dixroe C2Z, gmicowavieg ket kukhopura TARPOPOPLDY,
COPREPIAGUBEVOREVOY THOV smtdov fog Kol kETe TOV wubopilopevey and Ty
JECNF @¢ ovow@dody Yo wmy anootokt;, Ou mopéyetal pEce Mg Kowig
Xonpotedomang oo NATO, pe v empihadt tng andpoong 10U Twupoviiov
Molrikhg ko Tyedaopod Tlopoy {RPPB). Toydv - Sumtves auvﬁmt_guémmg OV
Sev Bempobviay enhébipeg yio Kowi Xpnuorodotnon and 10 RPPB Ba mpéme:
vo yprpatodomDody and 1oV EMPEPILONEVD npetimoloywpd g JFCNF.

6.6 Ta xpirfipe emidefipdnrog yio ypnuaroddtion and 1o NATO g
avanteing Swm‘q'tmﬁg péouyivag g JE CNF  woate v Suéprsid
sykeepmpévov and 10 NAC ERIYEIPAOEEY, REPLYPUPOVIUL avaivTikG avé oeipd
MC 0586 xat PO(2013)0056 ko vabxeviol 08 ainevse To tpéxovia KpLTHple
smdebpbryrag tov NATO npérsr va arohovbotviar. Orav kobopiletal 06
emihEEun Ko éxovv dwrebel xepdiowa o8 kabopispévo mpolimoloniond and o
NATO, n ypnpatoddmon yio oy prRocTpEn GoyrERpiiEveoY avantdfeoy Kol
oL cuykekpipbveg Sandves Tov oyeTiCOVINL UE TV gviettoly Ga mpéas va
ropéyovial pbow tov SHAPE o0 mhoigw oV Tpobrokoyopdy  Tov
Emysipnotaxot Tyediov (f 1ov kurovepdy Tong) #ov fxouv eykpibel and v
ap oSt EMTPOTH AOPOV.

9.7 To kpirhpwe smdelpdtntog v 10 EEode gmt@{gibp&‘g Kol T1¢ TpdobETEg

Sondveg mov oyerilfovior pe THY CURRETOYR 1OV Kowod Eriysipnorakod

15
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Apynyeiov g Srponotkis Aopng wov NATO ong Swndikesisg smxipaong
tov SACEUR nopori@evion ora PO(2014)0805 xut PO(2011)0066 xat
prbrewvtar o adkayl. Or oyxbovies xavoviopol tov NATO mpérst va
TRPOTVIOL |

98 To mpocomiKG 7OV eKywpeiTol ané povg SYMMETEXONTEZ o¢

Qnoiaﬁ’i‘{ﬁe”’fﬁ sTovsin EOVIKHS mﬁpz@ng apéne, v apeifetal oORQOVE HE TV

avTiorowous EBVIKODG xavovw;mvg zov SYMMETEXONTON, poli pe 1o

emdopore wov sivat, :xtlnpméa ohjupumve. pe Tovg ebvikovs KOVOVIGRODE TOVG,
yopis KOGTOG YIlk TOV xawé mpobpokoyiapsd mg JFCNF, |
9.9 Extbg ov mpoPrérgiar omy AC/335-D(2020)0002-REV2-AS] 1 Ghheg
umayavaws;zag mzmpéma;,g ToU R??B 0 x:owéc; wpni&noloymuoc; g JFCNF 8a
EmpEpIoHot 1OV m@‘mug 10U é.pﬁpov _16 1, wotéoe 1o SHAPE, ¢
SYMMETEXON, 8¢ opveicpépst atov kowd mpotmokoyond g JFCNF andé
v Kowd Xpnporoddrren 100 NATO yie 6heg 115 Géozg Eipnvichs Lhvbeong
(PE) Ao1xntikng Ao 1ov NATO (NCS) omy JFECNE.
9.10 Ov araihoss Khpoxetie evioyuong (mou mepriopfévooy avBphmvo
Suvaptkd Yyl TV KOADYR 1OV 945  Bscwv  Bipnyvucic  Zdvlsong,
Xonuoroddmon yid CIS, Yrofousn kot O & M) mpéuel vo smoTponomBody pe
to NATO os Eexwpisth cvpgovie. Bautkéov, avartoooetm to  Lxéde
Tipoypappenoped Avvarothrov (Haxéto AwaroThiev), 4 rapoyxh Snhadi ato
NATO Kowfig Xpnporodbmeng Y. 10 ugpidio tov NATO emy yrodouR g
JFCNF.
APOPO AEKA -EHIMEPIZOMENH XPHMATOAOTHEIH

10.1 O SYMMETEXONTEZL (wrovg onotovg gepihapPéveron 1o SHAPE nov
covelcpipst aad my Kowd] Xpnpatodornon oV NATO) 8¢ powilovial 10
guvokikd  ASTTODPYIKG xdgroc (kuapss Samdveg wmov  EYOVV bdvtmg
rpuynozonomnfs) oY KPOKHRTEL ard Ty revovpyia g JFOCNF  (Bev
nepthappavovion or danbveg wov oyesilovior pe TG KMPoKoDpEVEg GREIIRGELS
evigyoong AoIKnTIKig Kowhs tov NATO (NCS), omeg AEPLYPAPOVIOL OTHY
maplypops 9.10) obppova BE 10 KROOOIG TOY déosuv ofepatikdv (OF) /

EAARNIKH AHMOKPATIA, YIIOYPTEIO EEQTEPIKON, METAGPAZTIKH 16
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Mohiukot [Iposomkot (CIV) mov gyouv onporodomnbel und Tov aviioToyo
SYMMETEXONTA otov ovvorikd amBpd oy gtoswy OF/CIV mou éxovy
anpurtodotnBel axd dhovg TOUS GORLETELOVTEG GT0 TPEYOV, gykexpipévo and Ty
AENII, PMR O thnog uepiion mmovg givar o axé’kov@eg

Migpidu xéarovs = Lok Apfudc Gfawnt Auguan oty i ol Gl _
ZWW&M»MWWHWHWmEWWWmPW

0.2 ENAT EYMMETEXQGN nov peubvet 1ov ap1B1i6 rov OF/CLV 8foedv tov

mov éxovv onpatodombel civin vredBovoc Yo 0 pepidlo xbdotovg NG

snnpealépsvng G8ong TOD E£@¢ TO TENOC TOU OIKOVOLKeT £T00E £v16¢ tov omoiov
surinrer 1 npepounvia dvuping wpbog. H mapoloe 2epdypepog 1o HEL TOG0 Tt
ng pewbosg Tov apifpod Hfocwy OF/CW’ OV EYOVY Gﬂ;mmﬁmn@et, Grarg
TEPLYPGEETAL OTV RUPAYPOOO 3.2 oV TEpOVIOG MK 6o0 xer yw TV
omoybhpnon ano to MK, ctppave pe Ty Eepaypaeo 15.2 tov rapdvrog MK,
10,3 Bvag EYMMETEXGN xov avfiveton tov apad tov OF/CIV 8Eosmv ToV
xov yovy onpartodotnbel gival vmedovog i 10 peptdio kéoToug and Thv apxn
700 owovoukel ftovg mov axolouvbel Ty nuspopnvio évaplng toxdog g
squaTeddTnong, Snng TEPYPAPETAL STHY rapypupo 5.2 %00 rapévrog MK.
10.4 Mn mpebsiceg Bfoeig Sev pstavow 1o pepidto  kboTovg 10V
caBopropévor SYMMETEXONTA obppave ue my maphypepo 10.1,
10.5 Evioyboe (m.y. i ackhosg, exnaideoon %A%, vrepPlosig epyaTikod
Sovaptkot, OwketoBeheic Ebvikés Eropopég (VNC) % GAko CUPRANPOROTIKG
rposorikd Bev eanpedfovv 1o uepidio xburovg BKTOG gy kobopifetan
SropopeTik and to AT, | |
10.6 H gpnuoarodonkh suspoph svog LE mpéner vt avegpépeTar oy T pe wov
LE avtd.
10.7 Edv o apobrodoyiopds tov Ell (amﬁg z;:apwp&(pawx sty mapdypago 8.1
1ov nopbviog MK) vaspfoiver tov entpepilopevo. xppﬁm%ngﬁ trg JECNF,
to1e 10 BIT retafidsr povoe 1o 5% tow empepldpevoy npolmohoyiopod g
JFCNF kat ot vadhouot SYMMETEXONTEE kavefdkouy 10 vadrowmo 95% pe
Béorn tov Thno Mspt&iov Kbotovg orny. Ro.paypueo: 10.1 tov mapdvios MK.
APOPO ENTEKA - AZIQEEIL

17
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He 1o ap%po VIII OV NA'I‘Q SOFA xav 10 %3%999(} 6 1060 I‘ipmsx&&ev TV
i'}icxpwww O ovpfonxds glubesig e sm?mwm:. GORQUVE BE THY 1OX00V00
vow@sma
11.2 H?\ﬁpﬁmag TOV: mmﬁiﬁﬁwm otig snlonues ﬁpamz}plﬁmmg g JECNF 4
10D APOCOAKOD NG KoL gANPO g a&zémsmv, COPEQOVE BE TOUG OpOVG TTG
mupayphooy 111 tov mepdvog MK, #péner v KOTavEHOYTO uetatlh TV
TYMMETEXONTON emy JECNF Gﬁmpcwa i Tov THro K@xmw;mg KOGTONG
ot APOPO AEKA 508 mapbviag MK,

APSPO AQAEKA - OIKONOMIKEX AIATAZEIL
12.1 Ext6g av opilstal &mgqpi;xm& and v AEIIL 9 wpofhémeta and T
gykekpipéveg and Ty AEIIL Xpn.gatecim\iopmég Awinrikés Awdikaoieg
(FAP), 6ha ro Kowvé Kegdhuio Tov NATO xot te smpepriopeve xovidiw 100
RPOUTOACTIGHOD ROV MEPEXOVIOL OINY JFCNF Qo mpémel ve QROTELODY
aVTIKELPEVO %z&xﬂipwng,'m EAEYYOVEGL KeL V0L GITLOAOYODVTAL oDPUPOVE HE TOVG
C}amvemxwg Kavoviepobs 1ov NATO pe Ouwkovopixoby Kovoveg xat
Awdikooise (NFR pe FRP) xot vmdxewial of greyyo ant o IBAN (Aebvég
LouBovie Elgyxrdy yio 10 NATO) 1 wyv EReyxukd Yanpeoia mov £)€i
eyxpifiel omd to AETHL Aveldpmra wird tovg sAByyovg wov hevepyotvial, o1
gBviie eheykeixds upyEs You To Suctimpa ve fnioouy minpogopieg oAb THY
JFCNF xau pmopedy vu: Lnfisovy npbehaon o &0 T apxeita fi aviiypupo
gutdy, 1o onoie ATOATOTVIHL Jia TOV-EXsyX0 TeV EBVIKOY T0TG slopoplhv.
12.2 H cuppbpowon pe dkeg mg io700v0Eg oucovoptkée apybe xar dwdiaoisg
anorehet svdovn g JFCNE.
12.3 To véptope tov EIT iogdey yia my JECNF: Aorapua HITA,
12.4 To owovopikd £€10¢ (OF) Eexva v 19 lavovapiov xar ARyl v 3in
Askeppplon.
12.5 Kabs £rog vie 10 smksipevo. Owcovouikd ‘Erog, 1 JFCNF Go mpéret va
cuvtiiooel fvav TpoliRoloyisné mov g AOTURHVEL 11g SRTLOUEVEG Sumdveg

ko To. fooda mov efver amapaitnio Y T aprrovpyle g JFCNE. To oygdw

FAAHNIKH ABMOKPATIA, YIIOYPIEIO EEQTEPIKGN, META®PATTIKH
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xpobrokoyiopod Hu vrofdkierar orny AEHIL mpog gtéroon kot dykpion TPy
and to sndpevo Orcoyopikd “Brog. | '

12.6 MoLi pe tov mpotmoloywand, 1 JFCNF 80 ovviloost fva. pecorpobecpo
ypnpatootkovetks oxEdo (MTEP) mov G0 amOTORGVEL TG SKTWOUEVES
Sandvee/ foodu tov 5 EThv WOV axokoufotv o sﬁagﬁ;&é;w&m owovouikd £10¢.
Avto o MTEP npoopileror yia oRORONS "ﬁf;padfpfzp_mr;mmé kot fo Aoppaveran
wrdyn and v AEIIL

12.7 O1 oucovoptkég evbbveg Tav SYMMETEXONTON goppovd pe 1o napdy
MK brdkevTol 6Ty EYKPLOT Kdl ToV mmgxepmgérm@dmimv ohppEve JE 100G
aviioTorove efvikol TOVE VOROUG, KEVOVIGPODG KoL Swadcaoise. |

128 Me v fykpion  TOV npobrokoyiopod omd v AEIIL o
SYMMETEXONTES empefoidvouy v olkovopiki 7005 €10Qopd  xat
eEovotodototy Ty JECNF va Sumaviest Kepahoiw yio T0U6 oromotg Kat evrog
TOV opieY IOV GVAPEPOVTHIL GTOV xpnﬁnn&cﬁnwé;

12.5 Me Béon tov sykexpipévo apobrokoyiopd key AepPévoviag vwéym o
nepidio kooTovg Tov TYMMETEXONTAN, 1 JFCNF Qo mpéner ve poympioe
gty aviioToun TIpéoinon yie Kepahae/ TIpboxkion yia Ewpopée (CFF /
CFCY  ond zm);g EYMMETEXONTEX M owovopkh  sw0popd  TOV
SYMMETEXONTON 8a mpénet va xaraPindet ooy tpuraiicd AOYEPIOGUO O
60, kudoprotel and v JECNF o10 vojispa ton BII.

12.10 Togdv veiordpeveg mothoe Kot éoode mov AGuBavovior axd TNy
JFCNF  (dn)h. motdog Rov Eroyav va wybowy wPOEEEOnEvEs ord  pn
ypnoworomBivie kKepdhalo, 16HKoL KA np'éaxsm- va ovuorebuilovial oy
grdpevn katdiiniy CFF.

12.11 Edv mpoxdwer xaté v dibpksia 100 GE &L T BYRERPIREVD. KOVIDALL
100 RPOUIOAOPOHOT glvar Gverapxly, 1 JECNF g6 mpémer vo urofddst
GOURAPORATIKD npolmoROTIGRG }F{’JNF“&mv AEBTIT mpog Eyxpion.

12.12 Meté to téhoc Tov OF, 1o opyétepo gog tv 311 Muptiov tov endpsvov
ttovg, n JFCNF 8o mpémer va vropdiel Erjoio Ouovopuxty Kotdotaon,
sopnsptrapfavopévng Afhwone Extéheong [potachoyiopod Tpog £ykpion amd
v AEIIL

EAAHNIKH AHMOKPATIA, YIOYPTEIO REQTEPIKON, METAGPALTIKH 19
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12.13 Onowesdfrots SYMMETEXON Swatattar vo {ntfioe éxBeon emi 1o
#poimohoyionod, ommadhRoTe orvyp mozeber om o vévow éxbeon gival
avaykaio, 1 orole 8o mpénet va mapéyerar ond v JFCNF evrog tprdvra (30)
npepdy ard Ty uapamﬁn TOU QUTHRATOS,

APOPO AFKATPIA - ANQTEPH. ENITROH HGAITIKH@ KALTIOPON
13.1 Exxpboomoi ToV %XMME?EXQNTQM wxotehody v AEIN mov
hevtovprel obuemve pe 100G Vpong Avapophs oo TAPAPTHMA I' wou
ropbvrog MK. |

13.2 To EIT mpoedpetsr tng ABNIL 1 oxola cuvebpualer tovkayioTov pla Popt

o yphve yia THY avTipetdmon  Inrquatov TOMTIKTG: Endvipaong Kol
owovopikdy Crnpdroy w0 ogetifovior pue To aapby MK. Ov anopdoeig g
AETIIT pmopody ve hepPévovior pe Gxke peos emxowoeviag swidg Mg
suvedploong, 6xeg bo amoguorotst and ™y AELIL
13.3 Or IYMMETEXONTEL 8o wpénet vo gRooTEAROUY EVOV KATAAANAO
exmpéoeno ot cvvedpiotig tng AEIIL pe cfoveie vo ovinmios {nripate
rohviicAe, sndvBpmong KMy euovoikd [nTipetae, gvdloye pE TIG GVAYKRES, e
Baon v nuepiote Surebn x6Oe cuovedplaong. e vo anopevyfody mibavig
SVYKPODOELG CTRPERIVIOY, 01 BREPECHTOL avtol dev rpimet va sivor péhn Tov
zposwnixet g JECNE To B &xev my svfdvy ve. Suropuiisel 611 wpdKANOT
gbyKinong we Ty rpoypaipatouivy wpspfiow Sutatn 6a QROGTEAAETOL O
6hovg tovg SYMMETEXONTEZ rovkdpstov tpudvee (30) Npépec wpw TG
cuvedpicosg g AEIIIT.
APOPO AEKATELLEPA ~ ATA®GPEL
Toydy Slapopss OETKG e Ty gpunveis M TV EQAPROTH TOV TEPOVIOG MK fo
emiddoveol jigoe  SwPovieboemv GO yopnhdtepo  saimedo pETeLd  TOV
SYMMETEXONTON, O1 Swwpopég mov. dev uopoty v exivdody péO
SwBodrevong TpEREL v Reperéprovigl pove omy apuddro apyf Tov NATO
vi ek eniAvon, KepBbyoviog vabyn 116 Surdésig tov NATO SOFA wou 10v
flpetoxdrhon tav Hapioiov.
APOPO AEKATIENTE - ENAPEH, ANOXQPHIH, TPOIONOIHIEIL
KAl IAYEZH
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15.1 To napév MK tifetar os loxd word mv nuepopnvia ¢ 1eievtaiog
vroypoots tov EIT xour wov SHAPE. Avopopikd pe TOBG UBROAGITOUG
TYMMETEXONTES, n npepopnvia dvaping 1ogdog tov MK sivat 3
nuepopnvia g vroypaeis Yid Tov LYMMETEXONTA opt6, Ov ewovopuxés
evbbveg tov TYMMETEXONTQON Eexwodv 1o OF #ov dxohovlel nv
vroypag# tov LYMMETEXONTA avrod. To napév MK 0o mapageiver oe 100
£wg HTov mavos ve Aeltoupyel cOUQOVE 1e TV zapdypapo 15.4 tov mupbvrog
MK.

15.2 Onoloodinote EYMMETEXQN, sxuds 100 SHAPE, o onolog embBouel va
groymphioel axd to mopdv MK A va pny snuoroderiost mAéov kupla 8éon OF,
npémer vo emdhost Eyypuen ebonoinon Sibdexa {12) pnvdv orov TIpdedpo mg
AETII, o onoiog 8u 10 YYOGTOROMOELS GTOVG vadhowmove EYMMETEXONTEL
xar owqy JFONF. L& mepintoon aroy®pnonsg o sopietérov Koy anoympel
goveyilet vo sivor vredbuvog Yo Tig oucovouikés swogopic Tov £ag 1o TEROG TOV
OF xathé w0 omolo Afyer n  meplodog yygoronoinong. O HEGAOIROL
SYMMETEXONTES 6 apéner va ovviavin@odv yuw ve ovinricovy T
kar@hAnhes evépysieg BV OWEL THE GBOY@pNONG TAYV SYMMETEXONTON, oy
ontofeg Bu propodoav vo aepiappivory avaotoll Sucalapdroy YRpov.

15.3 Onowodfinore LYMMETEXQN oto zmupdv MK umopel vo xpoteivel
avaleepioelg 1o apdv MK. Qnemedirote tEroln avaBehpron tiletal o8 wW0YD
dtav yiver amodexeh eyyphoes and Shovg Tovg TYMMETEXONTEZ. Oho 1
MopapThpate  aToTEAOUV avandonnoto. Tehperd Tov mepdviog MK, H
avaBewpnuévn $xdoon 10V nEpdVIog MK ki o Hopopripato Be mpénst vo
YYIGTOLOIOUVIOL TTOVS TYMMETEXONTEEL witd to SHAPE. Onowdfote
I'vootoroinon Touustoylic oTwy JECNE anotehél tporonoinen wov nopdviog
MK.

15.4 To mapby MK propel va madoet va Aevrovpyel pie opéeevn sovaiveon tov
SYMMETEXONTGN eyypéowg avl na60 ooy And tny niepopnvis mov 0
napby MK 8zv fpioxstoar mhéov oe wyb, o1 OIKOVOpIKEG CUVERELEG 7OV
TpOKDRTOVY  and  ovs, | Gn;mspgmmw%évéu fov. npogdiomoued S

vrokelpponicis  olits TOV  REPOVCRGY atoyEiov wob wndKEWIL O

FAAHNIKH AHMOKPATIA, YIIOYPIEIO ESQTEPIKOQN, META@PARTIKH 2
REPUBLIQUE HELLENIQUE, MINISTERE DES AFFAIRES EYRANGERES, SERVICE DE
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srpeptopévy ;gpnmmﬁéman npémel vo &avﬁsmﬁﬂw OIS REPLYPEOETUL BT
aapdv MK 7 ge dompoypdrenan petadt tov EYMMETEXONTQN

155 O GVEQOpES UTO POV MK ota &yypepo mOMTIKAG TOv NATO
svGEPUThVODY TUYOV @v&égw-@ﬁﬁﬁ@ Tov, 1, KOTh Tepimton, avagépovial ota
Eyypooa zro?mucﬁg OV PROPOTY YO TIG avincmaa’muow

TO HDAPON MNHMONIO O KATANOHEHE SYNTAXOHKE TTHN ATTAIKH
CAQSEA. Ol YHOUETPAMMENEEL EKAOZELZ ZTHN AITAIKH KAl
CAAAIKH FAQESA TOY APONTOZ MK, ONTAX EEIZOY IZXYPEZ, ©A
KATATEBOYN ZTO ANQTATO  TTPATHIEIC TYMMAXKICON
AYNAMEQN EYPQIHI, TO O[oI0  TIPENEI NA  AIABIBAZEI
MIETOMOHMENG ANTI'PA®O ETOYS TYMMETEXONTEZ KAIL THN
JFUNF.

YTIOTPAGES.

A TO YIOYPPEIO AMYNAL TON HNQMENOQN IMOAITEION THE
AMEPIKHE

ADGOVEYVOOT] DROYPEPN Hpspopnvia: 20.9.20

Bofudg: OF-9 Ovoje: TOD WOLTERS

Tirhog: AIQIKHTHE EYPQITHZ TON HIIA Zppuyibe

AvoovEyvoHoTi vROYpeeh Hpapagmvlq, 2; Qmmﬁpmu 2020
Babpég: OF-8 Ovoug: JOACHIM RUHLE
Tivhog: APXHIOZ EXITEAEIOY Lopoyido

A TO YKﬁYEI‘RLﬁQ AMYNAZL THE AHMOKPATIAZ THZ AABANIAL
Avsaviyvosth vioypagh,  Hpepounvie: 02 Oxropplov 2020

Babuog: OF-5  Owopar PETRIT (SvsaviypvosTa)

Titdog: ‘E&vm{&g:‘E:‘s}jri_naérz:méggZEKWP(?Q(ﬁme;,; ArBeviag Sopuyida

£ AAHNIKH AHMOKPATIA, YIIOYPIEIO EEGTEPIKON, METAGPARTIKE
YIHPEZIA
REPUBLIOUE HELLENIGUE, MINISTERE DES AFFAIRES ETRANGERES, SERVICE DE
TRADUCTION
YELLENIC REPUBLIC, MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS, TRANSLATION SERVICE |
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A TO YIIOYPIEIO AMYNAZ THE ﬁHM@K?AT‘IAﬁ THE BOYAT'APIAXY
AVGAVAYVHOTI VACYPUPT Huepopnyia: 02.10.2020

Babpdg: OF-3 Ovopa: IVAN V. YORDANOV

Tithog: EBvikdg Trponotikdg Exapbonnog Boukyaplts  Zopayida

A TO YIIOYPI'EIO EGNIKHEZ AMYNAZ TOY KANAAA KAL TIX
KANAAIKEZ ENOTIAEZ AYNAMEIZ

Me v emodioln tov vroypedoewv mov anopgovy ard 10 BOpLlonTAUYTIKG
Yhupavo, to NATO SOFA kav 10 Mpardkoiko  tov IHepioiov, ol
Touustéyovieg dev mpotifevial vo StplovpyRooUY OROWBNILOTE Sixaibpota,
vopude | ovpfatikés vaoypedosig oopeave pe 1o debvée dikato, Sovaper 1ov
rapéviog MK. To mapdv MK npénet vo Bepeitor ©¢ SURQOVITIKS, TGN 7
shppeve kotd v fvvows g ZdpPacng mg Bigvvng tov 1969. To mapdv MK
Sev Oo snpeldost TIG VAOYPEDTELS TOV ZoppetelovIoY GOREOVE e To HiElvig
Stxaro. To napdv MK dev xpoopiletar o€ xapio EEplrTEoT 1o Vo Xertovpynast
o dnpdoie odpfaon. Onowdinote ﬁpa;‘tﬁﬁata vhikoed mov TpokdaTel and 1
armaiteital amd MV SEUpRoYY Tov mupbvrog MK nplnet vo rpoaypatonombst
GOV e TOVG 1WeBOVTEG VooV TEPL mp-omﬁgzéiw, 1HLG KEVOVIORODE KAL TG
YO HOTOOLKOVOULIKES APYES

AvGUVEYVOOTY VROYPUPY] Huspounvie: 2 Qmﬁ}&pism 2020

Babudg: Blen Ovope: Darlene Quinn

Tithog: Evikdg Lrpunionkés Exnpocenog Kovada Topayida

FIA TO YIIOYPTEIO AMYNAE TOY BATIABIOY THE AANIAY
AVCOVEYVEGTY BROYPEPT Hyuepopnvia: 2.10.2020

Ba8udg: BG Ovoud: AbsovayvooTo :

Tizhog: Efvixés Trpaniancie Bxapooonog Aaviag Topoyida

ria TON  YHOYPIO ENOIIAQN AYNAMEGN THZ TAAAIKHX
AHMOKPATIAZ

AvGavEYVEETY DROYPRQR Huspopnvie: 2 Oxzefpiov 2020
EAAHNIKH AHMOKPATIA, YIOYPTEIO EEQTEPIKQN, METADPAZTIKH 3
| YIIHPELIA
REPUBLIQUE HELLENIQUE, MINISTERE DES AFFAIRBS ETRANGERES, SERVICEDE e
TRADUCTION ' Y

HELLENIC REPUBLIC, MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS, TRANSLATION SERVICE
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Buabpog: BGR “Ovoid: Avsavayveoto

Tithog: Ebvikde Trpatimrixég Exipboanog Topuyida

FIA 7O OMOTIONAIAKO — YIOYPTEIO — AMYNAL - THZ
OMOZEIION ATAKHY AHMOKPATIAL THX TEPMANIAZ

To Opoanovdiaxd Ynovpysio 'Iﬁwmx’é the Opoomovdexie Anpokpoatiog Mg
Tsppaving tovifer én 10 PG MK emotehel mohiich Shwon npo@éoam‘ dev
npoopilatal yig Vi amotehEeel fisbvi mvﬁnm i v 5mum;p'yrwm xuxév

Srcondpute f VRORPEOIEG Blgei tob Brebvodg dikaiov

AVEOVAYYOOTY DROYPUGT Hyepounvie: 2 OxtoBpiov 2020
Baduog: OF-6 Ovop: SCHNITKER

Tithog: Ebvikég Trpuriotiss Exnpéonnog Feppoviag Lopoyiba

ra TG YHOYPIEKD. EONIKHE AMYNALZ THE EAAHNIKHI
AHM(}I{?ATiAE

o inv  Exkmpvch Anjtokpotie, 1o uapév MK w01 peTayevESTEpEg
avedsmpliosy o8 aoTd 8o 1e6odv o8 woyd Kuth My nuepopnvia g EYYPUPNg
yymotoneingng wpog 10 SHAPE g ohoxANpeong 1OV GYETIKGY ECHTEPIKDY
vopcdy Sradikastdy e Duw my Ay outd, o1 DIKOVORIKES PROYPEDOEIS TNE
Eianviche Anpogpoting £exwvoly 1o Oikovapikd Brog mov exohovBel v
avmTEpw avapEpipevy yvaystorainomn,

AVGAVEYVOGTY, DEXYPEOT Huspopnvio: 2 Dxiaopplov 2020

Bobubg: OF-8 Ovopa: PIMOYAHZ IYMEON - XAPAAAMIION
Tithog: Ebvikdg Trpatieticss Exmpdoonog ERAGDG Zopayida

A TO YIOYPIEIO AMYNAY THE ITAAIKHE AHMOKPATIAZ

Avcavayvest VROYPeER Hpepopnvie: 2.10.2020
Badpog: OF-6 Ovoua: Barigo Pecioni

Tivhoe: BBvikde Zrpatiotkés Exnposwnog Trwediog Zgpoyido

EAAHN% AHMOKPATIA, YHOYPUEIO BEQTEPIKON, METADPAZTIKHY 24

YHHPEEIA
REPUBLIQUE HELLENIQUE, MIN ISTERE DES AFFAIRES ETRANGERES, SERVICE. DE
TRADUCTION
HELLENIC REPUBLIC, MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS, TRANSLATION SERVICE
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A TO  YIOYPIEIO EEQTEPIKON THE AHMOKPATIAL THZ
[TAANAIAZ ‘

To Yrovpyelo BEmepicay g Anpoxpatiog we Tokovdiag Tovilel o To mapdY
MK arnotehel mokinikhy dfhmon xpobiosav, Aev poopilETar Yie Ve anoTeriost
Stebviy cuvlfien M v ve SnpovpyHoet THROV SikudUaT i vEoypehong Paost
ov Siebvods dikaiov

AncaveyveoTh VEoTpeeh Huepounvia: 2 Oxroppiov

Baduoc: CIV Ovope: STEINAR SVEINSSON

Tithog: EOvixdg Erputiorkds Exnpdconog ic&?;ﬁvﬁtag Egpoyido

I'IA TO YIIOYPIEIO AMYNAL TOY Eﬁﬁiﬁﬁlﬁ‘i'TﬂE'NGPBHFIAE
Abocaviyva oty DReYpaen Hpepopnvia: 2 Orrefplon: 2020
Babpdg: OF-6 Ovopa: ANNE RYDNING

Tithog: Edvikdg Trputuoticds Exzpboanog NopBiyyiog Topuyida

A TO YIIOYPTEIO EGONIKHI AMYNAZ THY AHMOKPATIALZ THX
TOAGNIAZ

AVGaVETVOGTR VIOYPEPT Hpepopavia: 2.10.2020

Beduog: OF-6 Ovopa: ZENON BRZUSZKO

Tithog: Evikég Trpononrds Exnpéconog I‘ia?;ewiag Topayido

A TO YTIOYPTEIO E®NIKHE AMYNAE THE POYMANIAZ
AvGavEYVOSTY UROTPUPH Hpepopnvio: 2 Oktofpiov 2020
Babpde: MG Ovopa: Adrien (Jugavdyvaoio)

Tithoc: Edvixde Srpatuwnikds BExnpdomnnog Povpaviog Zopayitu

I'IA TON YIIOYPTO AMYNAS TOY BAZIAEIOY THE IENANIAZ
AvsuvayveosT VIOYPOPT Hyepopnvia: 14 AK 2020

Babudg: OF6 Ovopas Alejandro Chueca

Tizhog: Evixde ZTporiarnkos Bxnposunog Ionavieg Zppayida

EAAHNIKH AHMOKPATIA, YIIOYPTEIO EEQTEPIKON, METAOPAZTIKH 23

YIHPESIA
REPUBLIQUE HELLENIQUE, MINISTERE DES AFFAIRES ETRANGERES; SERVICE DE |
TRADUETION # ,,,,,

HELLENIC REPUBLIC, MINISTRY OF FOREIGN A FATRS, TRANSLATION SERVICE
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A TO TENIKO EMTEAEIO THS AHMOKPATIAZ THE TOYPKIAL (TO
OMIOI0 ENEPCEI FIA AQPAPIAZIMO THE KYBEPNHIHE THE
AHMOKPATIAS THE TOYPKIAZ)

Mo v Kofépynen mg Anpoxputiog g Touvpking 1o mopdv MK,
pmwyevemapag TPOTOROMORIG: YVQOTOTOMaEL aoppetoxhc | TEXVIKEG
cmw:p({wu?g o8 gotd B n'mm(ewmz oe soetepcts Sdecies smkbpoong
SUPPOVE & TO sfvied Bikao xai Gu HOsvio o8 WED KaTA TNY uepopnvia
ropuhafic g EPYpopTS mwemtqang Tpog 10 SHAPE oypsmikd pe v
ohoxAfipoon 1OV aﬁmaptmv VouLedy Stadicootdy Tov oRAITODYTAL Vi TNV
gvapin wibog tov rupdviog MK, e tov Méyo a0t6, y1o v xuPépynon g
Anpoxpatias ng Touvpxiog, oL DIKOVOUIKEG VEOXPEACELS fo Eexwviicouy 0
ETOUEVO OIROVOJIKO £T0G PETE 1Y quepounvie fvapng 1oy0og Yia Ty Touvpxia,
S1we TEPLYPEPETUL SVETEPDL

AvoavEYVaGTY] VIOTPEQR Huspopunvie:.02 Oktafpiov 2020

Bafuog: OF-7 Ovout: Rosin Yaldiz

Tirhoc: Ebvixdg Trperiatxds Exnpéoanog Toppkiag Zopuylda

r'a 1O YHQYP?E?Q AMYNAZ .’T OY HNOMENOY BAXIAEIOY TH2Z
METAAHE BPETANIAT KAI BOPEIOY IPAANAIAZ

ADGOVEY VT DRGYPUET Hpspopnvio: 2 Oxrofiplov 2020

Bafuog: BRIG Ovopa: Sonsthon i‘lrie Biggort

Titrog: E6vkde Ezp@mmﬁég;:Emgéﬁwzwg HB Topoyide

FAAHNIKH AEMOKPATIA, YIIOYPIEIO EEQTEPIKON, METAGPALTIKE 26

YHHPELIA
REPUBLIQUE HELLEMIQUE, MINISTERE DES AFEAIRES ETRANGERES, SERVICE DE
' TRADUCTION
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68 -



EITLHMH META®PAZH TRADUCTION OFFICIELLE OFRICIAL TRANSLATION

TIAPAPTHMA A
APMOAIOTHTES EONOYZ TIAAIZIOY

To Edvoc Maisto sivor vredbuvoyio 1e axGhovde:

1. Tov cuvvtovioué puluiceav wroeTApitng, OTOE GrQITovVIoL, petalt e
JFCNF xor 6liwv  opyavioudy, oreg gyouy eyxplel, wa evtdg  TO
xaBopiopévon amé v AEIIL ypovikod Swotipateg, Ommg  TUyXdver
£QuppoYis.
2. Tryv piBieT TOV VANPECIELY TOV OIKOVOIKOD BREYKTH:

3. Tnv sposdpeia g AEIIL
4, Trv odvayr toxdy eroxbAov0nY SlKavovispdy oe ayfon pe g drataleig
UROGTAPLENG AoV AVHQEPOVTOL 61O TIAPAPTHMA A top MK oij¢ JECNF,
5, Tnv eviuépoon xat exdindy mg £YKPLOTG TGOV EYMMETEX{}NI ON v
Gheg TG EVEpPYEIEQ KOl T Swonpoyparedosy w6V ipuyperonominKey
royaptaoud tovg.
6. Tnv enidoon npmxi\nang yig 7§ OUVESpIAOES TG AEIIIL  pe
APOYPAUBATIOPEVY r;;xspnm@ Stéraln wdr TGV guvobEutikdv EYYpUeV, T0

apybtepo tpravre (30) nuépes TpW Gnd TV rpoypuppetiopévy ovvedploot.

EAAHNIKH AHMOKPATIA, YIIOYPTEIQ EERTEPIKON, METAGPAZTIKH 2

YIIHPETIA
REPUBLIQUE HELLENIQUE, MINISTERE DES AFFAIRES ETRANGERES, SERVICE DE
TRADUCTION
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TIAPAPTHMA B
ATIAITOYMENO ANSPOIING AYNAMIKO IE KAIPO EIPHNHE (PMR)
(H EIISHMANEH ME TKPL XPOMA ZHMAINEI OELEIS EIPHNIKHE
xYN@EmE zll@iKHT KHE AOMHSE TOY NATO (PE NCSY)
MR Z Orcmf}piau 2928
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TIAPAPTHMA I
OPOI ANADOPAZ ANOTEPHE EIIITPOIHE HOAITIKHE KAI TIOPON
| o (AETITD)

| AIAAIKASIES ABITOYPEIAZ
a. H AEIIL am@t‘exaxfrfm amb Gyayv cxnpSonne pe dikoiope Yigov ané xabs
EYMMETEX@NTA H AEIUI €a npémt va svvedplile Tovidypotoy pia popd

avl éroc. o vu &xo{psnx@ew mbovég ouyKpodoslg cLPEEPOVIOY, O1

SKAPHCOTOL UE :&mt&‘?,;;&f!mww BHev mpémer vo siver pEAT TOV nPoomRIKod TS
JFCNE, - |

8. O ano@ds'azg g AETIL 8 dapfdvovia opoPGVEE UT6 TOVG EXAPOCSHTONG
ue Swaiope yhooy tov EYMMETEXONTQN. Opopdvog anpoiver 611 xGOs
EKTPOTAOTOG JE: Sucoiopa. yHeoy Bpéner Vo yneiost voi A vo oRggEl OnG pe
amdeacT, TPOKEIREVOD Vo Bykpilel 1 andpoon aurfy (e Tovkagotov pie yige
vor) e mepiazoon mov: DREpEovV pla 1 meplacOTEPEG OPVATIKEG YHQOL 1
amb@aon dev EYKpLYETaL.

1. ‘Extaxteg ovvedpiuiogig UROPODV VO SDYKOAOVVIUL HETd ORG KPOGKANTT 10D
Tpotdpon g AEBIIN 4 émog fu tnenBel  onb ORNOVIAROTE
LYMMETEXONTA.

5. H npepiicw BibTakn oL 1 SikarodoynmiKd 1OV owvedpiaosoy g AENT
xpémet vo OUVIGOOOVIgL €K TV TPOTEpEY Kai va Swvipoviol oTovg
SYMMETEXONTES tovkGgotov cpbvse (30) mpépeg apw omd TV
WHEPOUTVIG wa8s wva&piucnq

e. Ov onopdosg mov Xapfdvoytel amé mv AFBIIT zmpénei vo sxdidovion oe
pUALD anogloeny mov 06 EYKpivOvVIOL 610 téhog kabe avvedpinong g AEIIL
or. Toa #mpexnké Ge  hopPavovier  xm 6 Swavipoviar  OTOVG
TYMMETEXONTEE gerd omd xdbe suvebpioon To mpoxtikd Jsv sivar
erlompe Sng tov syrpileny gnté v ABIIL

¢, Kopfo evépyewe g AEIIL Sev ba ynollstor pe Swedixacio c1OINPNS
@wuwscng

dmaag Oa Kptﬁsi mfﬁs{mw oo K_aes GEloTO0 EYMMETEXONTA KoL
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EMTSHME METAOPATZH TRADUCTION OFFICIELLE OFFICIAL TRANSLATION

8. Ipocrakodviat exrpdeHrolL ™G JFCNF, £K16¢ 50V amopociotet SwpopsTikd
and v AEIIL Emikéov, umopoty va mpookkiboty moparnpntés OO fa
eykpllei axd v AEIIL

1. H AEII 6o Sayepiletol, B avabeopel Koy Ba gykplver To [IAPAPTHMA B
oto MK ¢ JFCNF.

5 TIPOEAPOL AEIIIL O Tpdsdpog g AEIIIL, o onofog opiGerar and 0 EI

o Sev eivon o (510G pe Tov exnpboeno Jis Siainue Yieoy Tov EIL, 80 elvar

VehOVVOG YL

a. Tnv gpoeTowesio Kol Si1ekoyoyn TOV cpYEdpIGueny S AETI,

B. Tnv epupoyy Tov anogdoeny rov £hafe 1 AR

v. Bav eivar avaykaio, 60 pepyvi v Ty My aroelosav ané tnv AEII
petabd Tov oVVEdpLicErY K

& Tnv eléraon wuL ™V smikbpoan - yvnoldtTag TV EPOKTIKAY TV
svvedpudosay g AEITI mov suvidydnkoy and tov Tpopporéd 1ag AEI, o
omoloc Swpilerar and Ty JECNE.

EAAHNIKH AHMOKPATIA, YIOYPTEIO EEQTERIKGN, METAGPAZTIKH
YIHPEEIA
REPUBLIQUE HELLENIGUE, MINISTERE DES ARFAIRES ETRANGERES, SERVICE DE
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TIAPAPTHMA A
EHE HAPEXDMENEE AIIO TO EONOL TAAIZIO
1. To mpov HAPAPT’HMA Bsamilel wpyfs oxeTIKG p,a my viosThpEn mov
aOpEyeToL and 10 EIl gy JFCNF, sov Bpickeror oo Noppoik, Biptlivi,
shpeave ue mig Stordleg tov NATO SOFA x01 500 ZURTANPOEUTIKOD

[IpWTOKOAROY TV Tapisiov [Tupmhnpopenci  Zopeovio Meta&d  tav
Hyapévey Hokirstdy mg Apepiiche. Kol o0 Aviraroy Apxﬂ'yaibn Toppoayxdy
Avovdpeoy Ex);aé)amg 610, ﬁp@tém%ﬂ ORETIRG pE 10 Kabeothg tov Mgbvoig
TrparnioTicod Apyiysion mov: gt avotadel oDPPOVE Us 10 Bopsoorhovtikd
Thppmvo (TipmTéxokio TOV. Mepiciov) avmpopm& ue Ty Arolxnon
Evpuaxucwv Avvépeoyv - NOpgoik, Baptf;wm OV ﬁpaywwﬁmﬁanms HE TNV
aviahhayh emotohdy nov TEenKey o8 igyd.ong 2 Iavouaptou 2020]

2. To EII napéyer vmoatpila amy JECNF ablomve pe TG wybovess dipepeic
svupoviss / ppBpiaag.

3. 00 ﬁsopsécsstg ov EIL Qmﬁm “T0Y napévwg MK mzétcawma oy syxpwn Keit
Emﬁmcwieg 100,

4. To EII mpoxswrai vo. nopdoysr oy JFCNF o8 pn emotpentéa fhon v
@icohovdn vraoHpibn, OOReEVE pe Ty KRIPoKY npojindadbyv 1ou EIl wat tov
mgiwmﬁpwmv-:u?}i{nﬁx@v Tov NATO, 6710y Toy3avevY sQapuoyYns:

g. Xdpo etddpcvong kotddknho Yo va @ihobeviioer 1o TPOTHmIKS Ka
emowréntes e JECNE,

B. Acphlew, CORPOVE [LE TOVE 10YHOVTEG VOOV KO KOGVOVIoHOUG:

y. Zuvrfipnon mepuppdfeov, moMby, adeploydv  pe  okAnph  empdvsia,
KUTAOKEDOY KOWAG LpAoNG;. XOpeY srabpgvong, mvexidov Kowig HEELENG,
GOTGHOD GCGPOAEINS KaL svotpdTey VRPEGIOV KOWNG eeéhaiug.

5. Yanpeoieg nupbopsniig, xo

g, larpikés vanpecisg xtakTg aviykng oTo Naval Support Activity Hampton
Roads, vré-1ig 1d1eg covefKeg pe 10 ovykpigipo npocwmiké tov EIl oro Naval

Support Activity Hampton Roads.
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5. To EI 9o mapéyst v axélovdn srooTHpEN, UROKEIIEV 08 eToTPOT
Somaviy f| Guecn TApepl mov 8 opotel 6 Leywpiot copguvi:

a. BEZoTepuct; Kol 80OTEPIKN GUVTIPNOT EYKATUOTACEMV TOV: nEpEyovIaL oIV
JFCNF.

B. Yépeuot, nhekipixd pedlia, GmOYETEVON QuowKad agpion, @MOPGKPLVOT
OTOPPIURATOV, VANPESIES gvtopokoylag, vanpesisg emgTdTy kol kodupopon,
VEPEGIEG KITROVPLKAG, EUTOPIKES emKOIVEVIES KO SPTOPIKE TNAEPGVY.

v, Tlp6ofet acpdisid yio e161d. § Tpdokipa yEYOVETU

5. Tvotipoate mupaviyvevorng Kot nupocPestpss o8 REPLOYES MOV ROPEYOVITL
omv JECNF.

g. ®vhadn xou apoutifein aroldnne.

at. Metagepd.

¢. Eyxateotdoelg kat fehtidosic EYKUTUGTROEOV (pueTodoTodpEVES ANG TO
Tpéypappe Ensvddosev Acodhstac tov NATO) xovdhinkes 7y vo
pirokevhsovy v JECNE. |

7. Kéotog Astroupyleg ket Soveipnone (O&M) EYRUTROTACEDV VEOSOUNG,

8. 'BEoda emévdvong o8 cmsfcﬁumg. prikoveviag kol TANPOGOPLDY
(ypnuatodotodpsve and To NSIP) KoL

1. Kéotog O&M Svotfipatog Emxowaviog kot H%npmpaptéw

6. To EIl Ba mapéys, ue v smodrabn mg SafieopdTniog KL TOV
amoiThoeev, vouev kel xavovispdy tov EIL wmy vhucoTEVIKT pROGTApIEY Kol
TG mmpemeg LOU avatpépovmt ?{(i"{ﬁt)ﬂh GTO 'i!'pc'{sﬁ}mi{é -mg JFCNF,
KaL TOV EEGPTOREVEV 00 BuTh oTOUMY:

a. Tlapoy Snudctey TANPopopLbY oK pe ROTEADOTO.

B. Ipbofuon o8 eYKOTROTECELS KU 'n'mngac{a;; flduNg wal svnuepiag G T
{518 GUVBfiKeS e OVYRPIGUIO TPOTHORIKS TOU EIT sqi témon oty £YKOTESTAOY
nov pploxeror f JFCNF, |

v. Tatpicég kot odovintpikés vanpeocies vad TG ibteg oovfiKes e coykpioyo
rpocmmrikd Tov EILotqy 8?K@l§£ffiﬁ’tuﬁﬂ arov B-p?‘féicﬁgiﬁs; 1 JFCNF.
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5. lpdoPacy; o8 vmpsiss tpopiumy/ tpametapiog Kol Aboyes AGIORITIKGY
cor Omhway, pe wove. (Bovg dpovg e ovykpioe mposamikd Tov BIE oty
gyxatdotaon Onov fploketaln JECNF xot

¢, Topoyi dmpdorwv mAnpogopidy Mo TV sxipidevon TV cLopTOMEVEV
wExvey oyoAikAg nhkiag,

Atojukég ypedioer, 85oda Ko e\t omotsholy evBbvn Tov 0TéROV OV
ypnoponoiet Tig wanpegles avTés.
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{TAPAPTHMA E
Yrdderypo. M'vectonoineng Buptetoxic
I'NQETOHOIHIH TYMMETOXHEZ.
TIA TON/TO [évosio Ebvikie Apyiic] TOY/THE [évope Eviasaépevon
Ebvoug]
TIA SYMMETOXH £T0
MNHMONIO KATANOHEHE
METAEY
TQN [ovépara tov Sopustexdviav Edvav, ket cheafnmxh oepd]
KAL
TOY ANQTATOY STPATHTEIOY SYMMAXIKON AYNAMEQN EYPQITHE
SXETIKA ME
THN IAPYEH, AEITOYPI'TIA, EIIANAPQZH,
XPHMATOAOTHEH, ATOIKHEH KAI YITOLTHPIEH THE

AIAKAAAIKHE AIOIKHEHS ZYMMAXIKON AYNAMEQN ZTO NOPOOAK

(JFCNF)

EAAHNIKH AHMOKPATIA, YIIOYPTEIO EEQTEPIKON, METAGPARTIKH
YHAHPEZIA
REPUBLIQUE HELLENTQUE, MINISTERE DES AFFAIRES ETRANGERES, SERVICE DE
TRADUCTION .
HELLENIC REPUBLIC, MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS; TRANSLATION SERVICE
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TO/O [ovopo BOvikig Apg;ng} TOY/THE [6vope Eviacobpevou Edvovd]
EXONTAT ANOGATIER v oopustfioxst owmy Aswwovpyie, my exdv3pmon,
Ty gpnuotoddTnon; Ty dweikgen Koy wroothpitn g JFCNE.

ENISYMONTAE va evroy8el otovg &7l Tow mopdvrog EYMMETEXONTER g

JFCNF. mapéyoviag TORPOSORKS VI TV axdhovn 85on [Ghoe]

- [nepypaot g (Tov) Béseig ‘fﬁé&mv)} amd Yy [avapsvopevn nuepopnvie
ronobéiong]

EIIAETE] va ovpperdoxsy end v [nuepopnvic gvapéng 1oydog g
gopperoyic]  ore  Mwnubvio  Ketavonens petakd  tev  [ovopuotes
SYMMETEXONTON] c};‘_x‘_&:mt:ﬁ pe MV Tspven. Asuovpyly, Emdvdpaon,
Kpnpotodotnos, Alolknon ket Yrowtfipiy g JFCNF, nov ténke o8 oYd Y
[mpepounvic EvapEng toxbog o MK] (MK JFCNF) |

AEEMEYETAL vu 'swsztmgé‘;fat 10 pepiid Tob oTOV ETAOIO BELREPLOPEVD
nganm}\wwné e JFCNE pe évapén amd 1o owkovoukd Erog [ETog]
[rpoaipeTiko: Kot ﬁwgaﬁwm galong Yo CUVEIGPEPEL TO rocd tev [AERTopEpES
nocd ohoYpROWE KoL quﬁmrﬁmﬁ]a e cm:wf;ziﬂmcn g vEoASOTIKAG ging
TV LHOTYOOREVEY Ensvdiosay kafg&}vmi&ﬁ ghpgpove APGPO TEZIEPA rov
MK JFCNF]

AESMEYETAI va coppopeodel pe 6heg 11g ovppavies 670 MK JECNF nov
gyxovv cuvapedel mpw emé My nuepopnvie Evoplng woydog g ROPOVOAG
Iviscronoinone Topuetoyis, 1ov siveat ot axdhovdes:

- [xordhoyog waxpéviey ovHpoOvidy] _

[E4v evtacoecBe yopls empuldbag 1 mepopiopols, sopgrepafets TG
sxohovbeg tpeg hatdleik]

H Anaimon Exdvépoong oz wapd Eiphvng mng JFCNF mpérel vo tporonombel
HoTE VU ﬁvztﬁato’xzﬁiﬁm "’c"r;v ztpoavmpapé'pmn ré:-'fxwv.ogiﬁ 8écemv Yo TO/TOV
[évop tng EBvikig A
H mopodsd I*‘va);cﬁ-m?&ﬂ.iﬁﬁn -Eumm_rwmg unegp&ty&mz oe £vo TPOTOTURO OTRY

Ayyhicry ko Dok oo, Koi or 900 exoyse sivar sfioov &yKupee.
Amotehei tpononoinon tov MK JFCNE.
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To npatdtone &yypapo KpEnet vo karatedsl oto SHAPE, 1o onolo Ba mapéye
exicopapéve avriypagu o dhovg Toug LYMMETEXONTEE oto MK JFCNF,
70 Eviaccépevo ‘Ebvog kay thv JFCNE.

Ta toltov [ovopa mg Eévieds Apxfg] rovimg [dvopa Tov Evruooouevov
"Efvovg)
Yroypaoh

Ovopg

Aropuspdg

Térog/ Hpspopnvia

[Edv svidooesde yople smeuidfels 1 aepropiojiovs, fa #wpEmel v 1e0etl 88 10
nedio vmoypaehe tov EIL. Avid to zedie vmoypagig Bi ohoxknphoovy TV
I'vastomoinon Lvupstoxfc)

[Eév gvtGooecbe ps emeuhaleic i rEPOPIOODE,. (pTiotpoToMaTe to KT
emmhiov Tov avoTipn] |

Ta/O1 [ovouacisg tov EYMMETEXONTON], ¢ TYMMETEXONTEY oto MK
JFCNF

XAIPETIZONTAL v exgpaoptv Séojevon w6 1o/ tov [bvope g EBvIKAG
Apyfic] tov /g [6vope Tov Bvracsouevor Eovouc], _
ENHBEBAIGNOYN v embupio tov [évope g Ebvucic Apyiig] Tov [dvopa
rov Bvtasoopsvoy Eovong] va coppetdsyel og ZYMMETEXON cro MK tov
JFCNF obpoove ue g OSwiafelg #ov meEpypagovier omy  napodsoa
Tveostoneinon ToLUEToRNG Ko

[IPOTPAMMATIZOYN ve ipomomomjooby v Arnaimoni Erdvépwong os
xoupé Epfvng tng JFCNF dote vo gvrikersontpiber v npodvapepbeion
atovopt Bésemv v o/ tov [évopr ¢ EOvikNg Apxfig] Tov /ng [Gvopa Tov
Eviagsopgvor Edvoug). |

H napovee Tvastomoinon Zvppstoys vaoypdypetatl. G& VG TPWTOTHRD CTAV
Avyausy ko Doddich yhbosa. Kau ov 8bo exboyés eivar €Lioby £yxupeg.
Amotehsi Tpononoinon ov MK JFCNF.

EAAHNIKE ABMOKPATIA, YIIOYPTEIQ EEQTEPIKON, METAGPALTIKH ¥

YIIHPEZIA
REPUBLIQUE HELLENIQUE, MINISTERE DE§ AFRAIRES ETRANGERES, SERVICE DE
TRADUCTION ,
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To mpatdtons Eyypapo wpémet vo koratedel 010 SHAPE, to onolo Bu napéyel
STIKUPOREVE GVEITPUON ae - ohovg T00¢ TYMMETEXOQNTEL oro MK JFCNF,
10 Eviacadugve Ebvog wen iy JFCNE.

Ymoypagh
Vvouo,

Aropiopdg N

Tomog/ Hpepounvie ..

EAAHNIKH AHMOKPATIA, ¥IIOYPTEIQ EEQTEPIKON, METAGPALTIKH 40
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ITAPAPTHMA ET

TEXNIKH SYMOONIA
METAZY
[e1odyete To ovoun tov Zuvvsiepspoytog Etalpov xat ¢ ovépate tov
Loppereyoviov Edvbv ket akpafnuxn ceipd]
KAL
TO ANQTATO STPATHIEIO SYMMAXIKON AYNAMEQN EYPQIIHY
I'lA THN [ewedyste 1o Gvope ton Tuveiwedpoviog Eraipov]

OYXTE NA KATALTELI ZYNEIZOEPON ETAIPOX ZTHN
ATAKAAAIKH AIOIKHIH EYMMAXIKON AYNAMEQON 2T0 NOPOOAK
EIZATQIH
H [6vous tov Zvveweépoviog Etaipou], spebhs avapepopsvn 6ty Zupodod @
o "Suveiseipov Fraipog” 1 "SE" kat o1 fovopate 1oy ZYMMETOXONTQON],
speERC avagspditevor otV tupodon g ot "EYMMETEXONTEZ ETO MK THZ

JFCNE"
AAMBANONTAS YTOWH mg Satdfec e Solpoviag petefd 1ov
TopPoiiopivav Mepdhyv e Bopswoathaviked Zopghvoy oxeilkd pe 1o
Kabeothe tav Avvapsdv tovg (NATO SOFA), g 19n¢ Tovviou 1951, tov
Hpatoxéilov oystick pe 1o Kefeathe tov Awhvode Tipanenxod Apynysiov
1OV é;(;—".l ovotaBel adppave fe 1o Bopeoathayvrikd Zojeuve (ITpatékodio tev
Hapioiov), mg 281 Avyodorov 1952, mg Enpcgmviag Merabd tav Kpatdy nov
Toppstéyouv ato BopswoorAuviixd Ibugevo xat tov Acmey Kpotdv 1o oxoi
COUPETEZOVY oY Suvepydcid ywa v Biphivn aienkd pe 1o Kobeothg tov
Avvapedv toue (PP SOFA), e 19ng lowview 1995, tov IlpécBetov
[perokdiiov oty Toueavie uetabd rov Kpordy ~ ZvuPedrdueveov Mepoy
ot Bopaoatiaviikd Topgave ket tov howedv Kpardv, 1o omole svpuetégovy
orq Tovepyaoic yie v Bipfivy, 6oov apoph ot Nepws Kafsotdg tov
Avvlpeswy Tovg (H-’pécﬁs?ao Mpwrtékodde oto PP SOFA), g 19n¢ Tovviov
1995, wav twov Emakéov Hpdobstov ﬂp(ﬁf{:éxo?g};@: o1y Zopeovie petald Tov
Kpurév — ZupPekiopevov Mepdv om Bopewetiaviied Tdpeovo ko tev
rowav Kpatdv, 1o onole cvppstéovy oty Lovepyuoia yur tyv Eiphvn, doov
EAAHNIKH AHMOKPATIA, YAOYPIEIQ EEQTEPIKON, METAGPALTIKH 4
YHHPELIA _
REPUBLIQUE HELLENIQUE, MINISTERE DES AFFAIRES.ETRANGERES, SERVICE DE
TRADUCTION .
HELLENIC REPUBLIC, MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS, TRANSUATION SERVICE
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apopé oo Nojukd Ka#sotdg tev Avvipsov rovg (Emnkéov Ipdobeto
Mparsrokko ato PIP SOFA), tg 19ng Askeifipion 1997.

SHMEIONONTAZ 6t¢ 8gv ovikoiv kot oo IYMMETEXONTEY oc
TopPardopeva Mépy oto Hepaviépo Tpoobero Hpotdrxerro Tov PIP SOFA.,
CHMEIQNONTAZ 611 £6vy. B _;L_é?\,n: 1:,013‘ NATQ, Swebveig opyaviouol xar un
Kvﬂepvnnkég;o:m_r‘qyﬁ)c.g;@@_ (MKO) unopovv va oopuetéyovy 68 5pamﬁpiémwg
o NATO ko 9 og ::%am;g;aet';ﬁﬁjﬁsﬁ;g';mé'"rliﬁv nysoia 1o NATO odugaeve ue vo PO
(98) 83 C-M (2002) 49 o, 6non Toygave e@apwiﬁg, o MC 0567,
THMEIONONTAZ 1o Mvapévio Koravéneng ﬁxs‘t-xxé; pe v 18puon,
Aazrov;ﬁyia,_ Eam-p@:sn;; Kgqgam&&mgn, .Alwim]rm ker YroothpiEn g
Araxrhodic _Amiknj(mg.Eﬁﬁﬁmﬁés{dw Avvaugav 010 Nopgork, pe nuepounvia
XX XXX XXXX (r6. MK #ng JECNF), |

[Bav etvor eveyrkaio, AAMBANONTAE YIIOYH 10 Bygepidw Bi-SC yio v
Kown xpfion IBnpopoprdy kot Epmorsvnxdv Zroyeiov (I & IS) pe vopxd
npn’)la;c:}m wi wéky tov NATO CNNES)",Tou 2émayﬁpiou Tov 2014]

[Blouydyets Tugdv sidikke supgovies acpakeing ov propst va fxe1 o I pe to

NATO]
EIMOYMONTAE va xafopioovy g ovpeoviss mov o opilovy i Swrdteg
ket tig mpodroypapls v aioiPaie sropeh guvepyesia oto mhaiow Tng
JFCNF o
O1 SYMMETEXONTEZ w0 MK ¢ JFCNF kot o [6voua tov Zoveiopépovia
Eraipov], nov ovagépoviar «oto wapdv @ "LYMMETEXONTEZ" oty
repoton T, supedynoay 1o oxdrovda:

APOPO ENA - OPIZMOI
1.1 O épog EONOL IAAIZIO (EN) onpaiver g HNOMENEY [TOAITEIEE
THZ AMEPIKHE (HIIA), 6nag sxrposprobyrar onb 1o Yrovpysio Apvveg tov
HIA {DoD) npog vregvhpién mg JFCNF.
1.2 O 6pog JFCNF onuoaiver To Aelyic Srpanioticd Apynyelo mov sivar yveoté

ag Aofkneng Suppogisdy Abvipsey oto Néppolx.

EAAHNIKH AHMOKPATIA, YOOYPTEIO EEQTEPIKSN, METAGPALTIKH
YIHPEZIA
REPUBLIQUE HELLENIQUE, MINISTERE DES AFFAIRES ETRANGERES, SERVICE DE
TRADUCTION
HELLENIC REPUBLIC, MINISTRY OF FORBIGN AFFAIRS, TRANSLATION SERVICE
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1.3 O épo¢ ANQTEPH EIITPOIIH ITOPQN KAI TIOATTIKQN (AEIII) THE
JFCNF  onuoiver 1o ochpe %00  orotehsitdi  4x6  EXRPOGANODE  TOV
TYMMETEXONTQN.,

APOPO AYO - TKOTIOY KA IIFAIO

2.1 O oxondg e mupodong Texvikig Topemviag (TX) slvar va exbéoer g

SwardEeg yio o xaleardg tov LE gty JECNF woi tutd 1oy gposemxed Aoy
skyopsitar 6g ouTh Kot ve Beomiocsl pubplosg v Ty tonodinon, TV
yprpaToddtnon, to avlpdmivo duvagukd, v Swgeipon Kur Y vAKoTEXVIKY
vrosTRpEn.

2.2 O TE, avoyvepiloviag to meplexdpeve me aapotaag TZ ko 10 MK g
JFCNF, sivar Swarebewpévor ve watactel TE omv JFCNFE, obppove pe g
dotalerg g mupodosg TL wat va ZpOCEEPEL YL TO OKORO avtd My e1oeopd
nov neprypheeTan Asnropepds oto IIAPAPTHMA A oy nopodoe T2,

2.3 Or TYMMETEXONTET oto MK ¢ JECNE, avayvapifovedas myv agio tg
TPOTEEPOUEVS EWQOPERE,; iaxcppé@ew my xpebopia wvg va anodsybody v
glopopl Tov [Ovopn tov Zuvewgipovie Etaipov] sbueove pe to MK g
JFCNF.

2.4 01 SYMMETEXONTEE oty napodoe T vioypappitovy my xatovonon
amd wotolic tov 61t o wedlo seappoyig s mapotoag TI Reproplletar ot
cuvepyaaio o¢ oybon pe v JFCNF. '

2.5 O LE pnopel vo ic-?masi'm sreiher évay exapdonno ywpic Swalope yieov
oty AEITL

3.1 O L£E kau to EI propolv ve cuvayovy Suyepel; oopomvieg oxenikd us
oxdv {nthpate wov mpokdrrovy f .snn.paﬁf;ew v ovvepyaoia nov Puoifetun
oty wapodos TL., Ymoypsolvion ve  EVNpEpEvVORV  Tovg  dhhovg
LYMMETEXONTET amyv mopoboe TE aystcd pe g coppovieg aﬁéég,, Suag
apudlat | _

3.2 O ZE smopépsl omjv anoorory g JECNF woapéyovteg 70 é?%pdmziro

Suvapncsd, o kepdhoe Kei Tig vanpsoies, 610 REPIYPEPOVILL AERTOUEPHS OT0

EAARNIKE AHMOKPATIA, YIIOVETEIO EEQTEPIKON, METAGPALTIKH
YHHPEZIA : '
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ITAPAPTHMA A o1ijv miipodos TS, Ohee ot shvikés dumaveg LOV TPOKOLTOVY,

- émag opitovidieto MK trg JFCNF, g Bapiivosy tov LE.

3.3 &Gvuiéz_gﬁS&Eﬁ_ﬂmiﬁég’@%ﬁ@ OV EE Wé_qpofév.ya Enthicovy mAnpogopieg and

v JFCNF kot piropodv va. fytisovy apdoBaon og Sha ta apysie i aviiypaga

wvThv, 10 oToic _anam}ﬁ%mﬁfyz& Tov EXETXG 115 OTKOVORIKNG S1600pég ToU,

3.4 [Edv eivar ovejkoio: To ftﬁpﬁ?&;‘.'émw%é oL Eyel exywpnfel cxfffgv JFCNF and

tov £E Siémetan amd g Sondlei oxeTikd pe 1o AvBpdmve Avvapuiké kat To

Mpocomkod To0 APBPOY IENTE wouv MK wq¢ JFCNF. Qotéoo, 10

APOCHRIKG. EVOG TE Sev @mxpﬁ%tdtw avamtuybel o pe smyeipnon xopig

nponyobusvy Gdera tov ZE. Edv o ZE amogooioel v iy e10Qfpsr o pid

ovykexkppévy emyeipnon. ot ZYMMETEXONTEZ w0 MK g JFCNF

VROYPECVVIAL V. COVEBPIACOUV *yict va -ano;@uo'&zcmv mowg wnd avtobe Bu

Tapyst TNV VTikaTaatian, sav Ocwpeital ovaykaio]

[EAN EINAT ANATKAIO: APOPO TEEZEPA - ATOAQOTH, NEIOAPXIA
KAIL EONIKA KAOHKONTA

Coov agpopd. ty anddoen; ’mv ?ﬁﬁi&ti;}xim Kok To-efvikg xadfxovia, 1 Soixnor

opilovtar 610 AP@PO EEI toi MK ¢ JFCNF]

APOPO TIENTE - ASDAAEIA KAI ATIOPPHTO
5.1 O XE kw10 apogorikd tov BE nob tonobetsizar oty JFCNF evigyetor va
gxovv mpéoPuon ve MH AIABAOMIEZMENEE xoi $og xui ATIOPPHTEZ
mhnpogpopise o0 NATO s8pgave pe to Byyepldio Bi-SC yia my Kowd yofon

NAC) |
52 O IE Bu mpérer vo dwegokiost 61t 10 mpocemikd Tov Tripsl Tty
CUUPOPPOOTN PE TOVG IOYHOVIEE KaVOVICHODg ko moMTikés copdisg Ko
surigtevTikdInEag men wybovy orpy JECNF.

5.3 Awfobuoptves mhnpogopies mov ypnowpomotolviay, anobnkedovra,
amotehoty  avekeipsvo  Sigeipong,  Snpwovpyodvior,  peradidovru,
aviahhaoovial f-deribevral ¢ omotéheopn tng EQappoYis TS mapetous T
Sigmoviar amd tov CM (2002)49  "Acpdlewn evtég tov Opyaviopod Tov

EAAHNIKH AHMOKPATIA, YOO YPTEIO EEQTEPIKSN, METAGPALTIKH 44
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Bopewoathavrikod Zuvpedvov”, g 17mc lovviov 2002, omyv aviiotoyy
sykekpipév xdoon, cvpmephapfavopbvay SOV TOV TApLPTNHAtOY Kot Tov
TpomOmOioEOV TG, KeOhE KaL ¢ DesThusvEs ovppovisg Kar pudupiceig
acporeing o8 wutd. Onowesdinote Ghleg mhnpogopiss Sérovial sbupove ue
tov C-M 92002)60 "Xewpropds un Safubpoutvey ninpogopusy tov NATO"
g 24ng lovkicy 2002,
APOPO EEL - AYNATOTHTA E@APMOT H3 APKEIA KAI TIAY

6.1 On SwirGEsig g mapodoag T wydooy und v nuspopnvia e tedevtaing
wroypoefs ot auth Kot seséic. Tt kile nepintoon v TL npérstvo. kotayyehdel
eév xotayyerfei to MK e JFCNF. |

6.2 H nopodoa TY moapapéver os 1woyd, exidg 86y nomepiodog swspoplc, edy
dnhodveral, Syst Aqéet 1 fvag EYMMETEXQN oy ropotoa TZ Snhdoes v

embupio va Swkonel n mopodoe TZ embdidovrag tovhdypotov 3@dexa (12)

prvév Eyypaon eldorvinan otov npdedpo ang AEIIL ko oo SHAPE, 1o onoto
roypeohIar Vo sviiephioet toug hiovg TYMMETEXONTEL oy8tika pe v
wopovoa TZ xav v JFCNF.

6.3 Ze mepimraon mov o XE amoywphoel exd wy mapolcs T, o TE 8a
ovveyiosr v napiyel owovonkég eiopopés oy JFCNE £mg 1o téhog tov
olkovorwotd £10v¢ ¥utd 10 onoio ?xﬁ%’yai 7 x-api@ﬁb’g swomoinong  wo
vroypeotvral va rapaueivel vredluvog IG TG OIKOVORIKE] ‘m}} VEOYPEAGELS
nov aroppiovy oxd Ty meplode g ovpustopis v, |

6.4 Edv évag SYMMETEXON oty mapoboo TE, sxtée tov IE, embopsl ve
Srakdyets v napovod TL, 1 AEIT npérer vo covedpidoe yia va elerdost 11g

OWKOVOMIKES EMATOOEIG.

7.1 O ZYMMETEXONTEE oy 'frapﬂvw TE Ssv mpotiBevior  vu
dnuiovpyiicovy toydy dikadpato 4 maxpsﬁwmg ovppove pe o Sievég dikuto
Suvdjier tne napodoug TEZ. H nupodor TE dev mpoopileron via ve &pdet oe
chykpouon pe onowovadimots eBvikote végoug Tav SYMMETEXONTON oy
noapobos TE | 1o Siebvég Sixaw nwov pmopsi vo ioygds.. Edv plo térow
chyKpovon Tpoxbvel rupdie aptd, fo vaspioyiel 1o £nxd 4 Sebvic dikaio. o1
EAAHNIKH AHMOKPATIA, YIIOYPTEIO EEQTEPIKON, META®PATTIKH 45
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LYMMETEXONTEE otny mapodoa TE Qo mpimet va eiomotioowy o dvag tov
drie eyypaoms ot neplrtaon 101G ahyKpovoNg.

7.2 Tuydy Sropopd oxsnkd pe m‘gv gpjinvsia ﬁ Y é@mp_myﬁ g mapovong T3
wPEXEL Vo 3‘7:1113@?@?? amokheonikd  ps  SwPodreven  psweld  tev
SYMMETEXONTON ¢iny #tpotos TE.

7.3 H ropovoa TZ mggaii v gx%;@ac&gnési ovh ndog oniypn pe v opoiBain
Eyrpoen avvelveon, tov IZYMMETEXONTON omv mepodoe TE.
avaleonpioeis vt Lpénet ve 16000V o wyh odpowve pe g hudikgoisg mg
TOpuypaeov 6.1 avorépm. '

7.4 Bav évag 4 reprocétepor EYMMETEXONTEE oty zapoboe TE nabdcovv
va sbggszéxgw oo MK wiig JECNF, o1 vndhowmor ZYMMETEXONTEZ omy
rapovoe TL npotieviar v ocuvegidouwy v cuvepyesie tovg, Qotdoo, ol
vrohomor EYMMETEXONTEY omjv mopodoa TS pmopody va Inricovy
ovppfoviés und OV Hgé&ﬁpe e AETH csxgz:méb He TNV avaykn tporonoinong
™m¢ rapovoug TE, - |

7.5 H mapovon T kuraptiotike sy Ayyheh yAGooo, Ot apetétones skdoyis
sty Ayyhd ket D'aldik yAdooo g napodoag TE sivar xar o1 560 eticon
éykupeg, mpémel Vo !@ﬁ'@&:t&ﬁaﬁv. gro. SHAPE: to oxoio umoypeoltor va
dwPipdoet €va emxvpapivo aviiypapo otovg TYMMETEXONTETS oy
napoveo T kot oty JFCNF.

7.6 Ov avagopis oty -ﬁtzfx;p@ﬁm TZ os éyypope molitikhg tov NATO
EVoOpuTOVOYY  omowdfnoTs 'tpéﬁa?;qinpf; CTong,. M, xord  aspimimon,
avaQEpovIUL 010 EYypo@e Kokitikig oy propst vi 10 aviketéo ooy,

TA ANQTEPR ANTHIPOEQIEYOYN OXA IYMOGNHOHKAN METAZY
TON ZYMMETEXONTON LTHN HAPOYEZA TEXNIKH ZTYMOQONIA.,

H zapoton Teyvie Topeavic vroypieetal o8 &ve TpOToTLIO otV AyyAkn
xut Dardkd] vAdbooo. Koo 800 gﬁﬁuxﬁg Syouy v (B1a oy,

To npetotone Lyypopo mpéast va xotuedsl oto SHAPE, 1o ozoic vroypeottor
Vi BApEYSt EMKDPOREVE. wvTiypupe ot Glavg Tovs cuppetéroviss oto MK g
JFCNF, oto £0vog tov LE kot ety JFCNF,

e tovg [SYMMETEXONTEE, xat' akeaprmiky oeipd]
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IAPAPTHMA A
LTOIXEIA EIZ@OPAL SYNEIZOEPONTOL ETAIPOY

1. O 2B siopéper ;mﬁﬁ- JFCNF napéxoviag [to avhpduive Suvepks, Y
xpz}mw&émm; TG umpwiag té“?m} nob fzmpwp'éwv*xm K41ty olhppove Je
[ewodyere armxgia- smmpég] :
2. [Edv eivar avayxaio:r Me dvapén oné [ewoaymyl nuepounvicg OE}] o ZE
uroxpeobror Vo napéyer Kegdlaio mgnémag otov gTHOW smipemiduevo
rpolirokoyions. g JFG&IF' S, mv mwwv, w¢ apyh exxivnong, 1o pepidio
mmevg propsi va. nfw?mywtsz ®¢ edv 0 IE e.ivé,:, ZYMMETEXQGN oro MK g
JFCNF]

Emmp‘m;:zévn axpiPés avitypago
ZI“pu;fpﬁtﬂ' ACO Nojuxoy Znmpérev
Huepounvia: 27 levovapiov 2021

Msg gvrodf 100 (Sucaviyveoto 6voun)

Yroypoen
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ApBpo Seutepo

‘Evapén Loxvog
H woxV¢ Tou mapovtog vopou apyilel amod tn dnuocieuch tou otnv Ednuepida tng KuBepvnoswg kal Tou
Mvnuoviou Katavonong mou KUpWVETAL, amo TV MARPWon Twv NMpolmoB£cewy TNG CUVNUUEVNG OE QUTO
€pUNVEUTIKNG SdNAwong tou efouctodotnuévou amd tov Ymoupyo Efwteplkwv, EBvikoU ITpatiwTikou
Exnpoowrou tng EAAGS0¢ oTo Avwtato Itpatnyeio Zuppoxikwy Auvapewv Eupwnng.
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EONIKHZ OIKONOMIAZ KAl
OIKONOMIKQN

KYRIAKOS
PIERRAKAKIS
05.06.2025 23:25

KYPIAKOZ MIEPPAKAKHZ
EZQTEPIKQN

THEODOROS
LIVANIOS
05.06.2025 20:40

OEOAQPOZ AIBANIOZ

AIKAIOZYNHZ

GEORGIOS FLORIDIS
05.06.2025 20:31

FEQPIIOZ ®AQPIAHZ

Ol YNOYProi

EZQTEPIKQN

GEORGIOS
GERAPETRITIS
05.06.2025 20:32

FEQPTIOZ TEPANETPITHZ

NAIAEIAZ, OPHZKEYMATQN KAI
AOAHTIZMOY

SOFIA ZACHARAKI
05.06.2025 22:18

ZOOIA ZAXAPAKH

NAYTIAIAZ KAI NHZIQTIKH2
NOAITIKHZ

VASILEIOS KIKILIAS
05.06.2025 22:30

BAZIAEIOZ KIKIAIAZ
KAIMATIKHZ KPIZHZ KAI
MNOAITIKHZ NPOZTAZIAZ

IOANNIS
KEFALOGIANNIS
05.06.2025 21:28

IQANNHZ KEOAAOTIANNHZ

ABRnva, 5 louviou 2025

EONIKHZ AMYNAZ

NIKOLAS DENDIAS
05.06.2025 20:39

NIKOAAOZ — TEQPT10Z AENAIAZ

NEPIBAANNONTOZ KAI ENEPTEIAZ

STAVROS
PAPASTAVROU
05.06.2025 22:31

2TAYPOZ N. NAMNAXTAYPOY

WHOIAKHZ AIAKYBEPNHZHZ

DIMITRIOS
PAPASTERGIOU
05.06.2025 20:48

AHMHTPIOZ NAMAXTEPTIOY
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